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The Stages Power® device may be protected by USA or foreign patents or patents 
pending.
This document may contain trademarks or registered trademarks of Stages Cycling 
LLC as represented by the use of ™ and ® respectively.
ANT+™ is a trademark of Dynastream Innovations Inc.
Bluetooth® is a registered trademark of Bluetooth SIG, Inc.
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• Battery: CR2032 – Approx. 150-200 hours use.
• Wireless transmission: 2.4GHz,  ANT+™ and Bluetooth® Smart  
• Accuracy: +/-2% of measured power
• Weight: 15g (L) / 20g (R) / 35g (LR)
• Power measurement range: (watts): 0-5000
• Cadence range (RPM): 10-220
• Water rating: IPX7
• Storage Temp: -30 to 60° C (-22 to 140°F); Dictated by typical lithium cell range.
• Operating Temp: -18 to 50°C (0 to 122°F)

www.thisisant.com/directory

Power Meter (crank arm) Installation 

         IMPORTANT NOTICE:  To ensure power meter compatibility with 
the frame and components, please follow these steps carefully and in 

1. Attach the power meter crank arm(s) to the bike following the 
instructions provided by the crank arm manufacturer. Links to 
crank manufacturer’s installation instructions may be found at: 
support.stagescycling.com  

2. Carefully and fully install the crank arm(s) onto the bike, but  
DO NOT ATTACH THE PEDAL AT THIS TIME.

3. Carefully and slowly rotate the crank one full revolution to ensure  
there is no contact between the power meter sensor housing and  
any part of the frame or other components, as illustrated on pg. 5.

4. If there is interference between the power meter and the frame or 
other components, contact your retailer for technical assistance. 

5. If no interference is found, you may install the pedals according to 
the pedal manufacturer’s instructions. 
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Pairing the Power Meter
The power meter must be connected or “paired” to the cycle computer 
or mobile device (collectively referred to as head units) according to the 
display manufacturer’s instructions.  Each power meter has a unique 
ANT+ device ID and a unique Bluetooth ID.  During the pairing process 
the applicable device ID is recorded by the display and will be used 
to communicate with the corresponding power meter. The ANT+ ID 
number is printed on the back of the power meter and also supplied 
with the documentation. For Stages Power LR meters, the left power 
meter’s ANT+ ID is used for both sides (See: Linking Left and Right 
Power Meters). When pairing via Bluetooth, the device name will also 
contain the ANT+ ID. Once paired to the power meter, ride data (cadence 
and power) will be transmitted from the power meter to the head unit.  
Other important functions such as performing zero reset on the power 
meter will also be enabled through the head unit. Both the ANT+ and 
Bluetooth IDs are permanently assigned to the power meter and are not 
affected by changing the power meter battery.

• Ensure the power meter has a fully charged CR2032 battery 
properly installed.

• Rotate the crank arm one time to ensure the power meter is awake 
and ready to communicate.

• Follow the ANT+ or Bluetooth reading device manufacturer’s 
instructions for pairing a power meter to the head unit. The 
procedures may vary between manufacturers.

Stages Power App
Stages Cycling provides an accompanying app to the power meter, 

check battery life, and test power meter functionality. To learn more or 
download the Stages Power app to your compatible mobile device, go to:  
www.stagescycling.com/support-app

English
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LED Indicator 

Each power sensor has an LED indicator located in the center of the 
power meter housing that indicates the status of the power meter under 
certain conditions. Use this guide to each function to check critical 
functions of your power meter. Note: Gen 1 and Gen 2 Stages Power 
meters do not have the LED indicator light on the power meter housing. 

Zero Reset

Green (16-100%), yellow (6-15%), or red (1-5%) 

right battery level in succession. 

successfully linked together.

Battery Level

Firmware 
Updates

Linking LR

Action LED Indication

Assembled in USAAssembled in USA
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Zero Reset Procedure
The torque applied to the securing hardware can impart some strain into 
the crank material that is easily accounted for by performing a zero reset 
on the power meter. Any time the power meter is removed from the bike 
and reinstalled, a zero reset should also be performed. Ambient temperature 
shifts can also affect the zero reset to some extent. To ensure maximum 
accuracy, it is advisable to zero reset (or “calibrate”) before each ride.

When paired to a compatible head unit, the power meter and head unit are in 
two-way communication and the head unit is able to send a command to the 
power meter to perform a zero reset and in some cases, the resulting zero 
reset value(s) will be sent back from the power meter to the display unit and 
be shown on the screen. Please note the displayed zero reset value(s) will 
NOT be zero, but rather a number that corresponds to the measurement taken 
by the sensor. The head unit will also indicate if the procedure succeeded 
or failed. This process may be referred to as zero reset, calibration, or zero 
offset depending on the head unit manufacturer. 

Although the process for performing a zero reset will vary depending on the 
head unit manufacturer, it should roughly follow these general steps. Consult 

1. Rotate the power meter crank(s) one rotation to ensure the unit is awake. 
Verify that the power meter has been paired to and is communicating 
with the head unit. 

2. Position the cranks vertically (see page  5) with the bike in a stable 
position.  Note: See error code #32 in the troubleshooting section below. 

3. Access the settings function of the head unit.
4. Select the power meter from the menu and select the “Calibrate” or 

“Zero Reset” function.
5. 

which should take a few seconds to complete. 
6. Compatible head units may show a success message featuring the 

zero offset value(s) for one or both (Stages Power LR) sensors. 
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Linking Left and Right Power Meters
If a single sided power meter is purchased as an addition to an existing single 
sided power meter, the two must be linked together to perform as a LR unit. 

mobile app and ensure the power meters are awake by rotating the cranks.

1. Open the Stages Power app on your compatible mobile device.
2. Select the left and right side power meters from the discoverable 

devices list and then hit Connect.
3. From the main screen, select Link to connect the two sensors. Units 

 
Note: Once two meters are linked as a LR unit, only the left power meter’s 
ANT+ ID will be visible. 

4. To use the power meters separately,  repeat this process and select 
Unlink from the main screen of the app.

Troubleshooting
Error Codes

An error code may be displayed if the zero reset or calibration fails. Please 
note the possible error codes below and corrective action that should be 
taken.

Code #s Corrective Action
1, 2, 4, 

16
Simply attempt zero reset again. If code remains after several 
attempts, please contact technical support. 

32 Power meter crank not in proper position (vertical), see page 5. 

If no power (watts) or cadence (RPM) signal is being received by your 

items:
1. 

power meter. See diagrams on pages 3-4. 
2. Ensure that the power meter has been successfully paired to the display 

3. 
powered on and functional. 
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Troubleshooting
LR Power

When using a Stages Power LR unit, the left side serves as the main unit, 
with the right side sending signals to the left. If the battery dies on one 
side, the remaining power sensor can function as a single sided power 
meter and continue providing power. 
• When paired via ANT+, no action is required, as power meter will 

automatically convert to single sided power meter after a period of 
time receiving no signal from the opposing side. 

• When paired via Bluetooth, the left power sensor will function alone 
if the right side battery dies. If the left sensor battery dies, however, 
simply add the right sensor as a new Bluetooth sensor. 

Upon completion of the ride, replace the battery in the corresponding 
side (see pages 3-4) to resume normal function of your LR power meter. 

Support

Additional support content is available on the Stages Cycling website: 
support.stagescycling.com

Maintenance and Cleaning

The only items of the power meter that can be serviced by the owner are 
the battery, battery cover(s) and o-ring.  No other items are serviceable 
and no attempt should be made to adjust or alter any other items. 

When cleaning the power meter, use only water dampened cloth to 
wipe off dirt and debris.  Never use any harsh cleaning chemicals that 
may damage the plastic housing.  Inspect the battery compartment to 
ensure the battery contact is clean of any corrosion. 
 Never directly spray the power meter or battery door with high pressure 
water.
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• Batterie: CR2032 – Lebensdauer ca. 150-200 Stunden
• Drahtlose Übertragung: 2,4 GHz, ANT+™ und Bluetooth® Smart
• Genauigkeit: +/-2 % der gemessenen Leistung
• Gewicht: 15g (L) / 20g (R) / 35g (LR)
• Leistungsmessbereich (Watt): 0-5000
• Trittfrequenzbereich (U/min): 10-220
• Wasserfestigkeit: IPX7
• Lagertemperatur: Zwischen -30°C und 60°C (-22°F und 140°F).
• Betriebstemperatur: Zwischen -18°C und 50°C (0°F und 122°F). 

www.thisisant.com/directory

Installation des Powermeters (Kurbelarm)

WICHTIGER HINWEIS: Um sicherzustellen, dass der Powermeter mit 
dem Rahmen und den Komponenten kompatibel ist, führe bitte die folgenden 
Schritte sorgfältig und in der angegebenen Reihenfolge durch. Montiere die 
Pedale nicht, solange die Kompatibilität des Powermeters nicht bestätigt 
wurde.
1. Bringe den Kurbelarm / die Kurbelarme entsprechend den vom Kurbelarm-

hersteller bereitgestellten und  den im Lieferumfang des Powermeters 
enthaltenen Anweisungen am Fahrrad an. Links zu den Montage-
anweisungen des Kurbelarmherstellers sind auf support.stagescycling.
com zu finden.

2. 
und vollständig durch, BRINGE DIE PEDALE JEDOCH NOCH NICHT AN.

3. 
durch, um sicherzustellen, dass das Sensorgehäuse des Powermeters 

4. 
oder anderen Komponenten kommt, setze dich mit deinem Einzelhändler 
in Verbindung, um technische Hilfestellung zu erhalten.

5. 
Montage der Pedale nach den Anweisungen des Pedalherstellers 
fortfahren.



 13

Deutsch
Koppeln des Powermeters
Der Powermeter muss mit dem Radcomputer oder dem mobilen Gerät 
(nachfolgend als Display bezeichnet) gemäß den Herstelleranweisungen 
gekoppelt werden. Jeder Powermeter hat eine eigene ANT+ Geräte-ID 
und eine eigene Bluetooth-ID. Während des Kopplungsvorgangs wird die 

Powermeters aufgedruckt und ist auch in den Geräteunterlagen zu 

mit dem rechten Powermeter). Die Bluetooth-ID wird vom Bluetooth-
Gerät erkannt und während des Kopplungsvorgangs angezeigt. Sobald 
der Kopplungsvorgang abgeschlossen ist, werden die Fahrtdaten (Watt 

Bluetooth-ID sind dem Powermeter permanent zugewiesen und werden 
durch das Auswechseln der Batterie nicht verändert.

• Stelle sicher, dass sich im Powermeter eine vollständig geladene 

• Drehe den Kurbelarm einmal, um sicherzustellen, dass der 
Powermeter aktiv und kommunikationsbereit ist.

• Befolge die Anweisungen des Herstellers des ANT+ oder Bluetooth 

Prozess kann von Hersteller zu Hersteller verschieden sein.

Stages Power App

Über die Stages Power App können Firmware Updates und Zero Resets 

App erfahren oder sie auf dein Mobilgerät herunterladen möchtest, gehe zu:  
www.stagescycling.com/support-app



 14

LED-Anzeige 

Status des Powermeters an. Die nachfolgende Übersicht veranschaulicht 
die Bedeutung der unterschiedlichen LED-Anzeigefunktionen. Beachte: 
Stages Powermeter der ersten und zweiten Generation verfügen nicht über 
eine solche LED-Anzeige.

Zero Reset Resets. 

zeigt den Batteriestand des Powermeters jede zehn 
Sekunden während der ersten Minute nach Inbetriebnahme 
an. Beim Stages Power LR Powermeter zeigt der linke 
Powermeter jeweils den Batteriestand beider Seiten an 
(zuerst links, dann rechts). 

Zweimaliges orangenes Blinken nach erfolgreicher 
Verbindung von linker und rechter Seite.

Kontinuierliches Blinken in der Farbe des jeweiligen 
Batteriestands während des Firmware Updates mit Hilfe 
der Stages Power App.

Batteriestand

Firmware 
Updates

Verbinden von 
LR (links/rechts)

Aktion LED-Indikation

Assembled in USAAssembled in USA
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Ausführen eines Zero Reset
Das Drehmoment, das bei der Montage wirkt, kann eine Spannung auf 
das 
Kalibrierung des Nullpunkts (Zero Reset) kompensieren kann. Jedes Mal, 
wenn der Powermeter vom Fahrrad abgenommen wurde und erneut montiert 
wird, muss der Nullpunkt neu eingestellt werden. Auch Veränderungen der 
Umgebungstemperatur können sich in gewissem Umfang auf den Zero Reset 
auswirken. Um eine maximale Genauigkeit zu erreichen, ist es empfehlenswert, 

Hersteller diesen Prozess auch als Kalibrierung oder Zero Offset bezeichnen.

Durch die Kopplung mit einem kompatiblen ANT+ Radcomputer oder einem 

dem Display eine bidirektionale Kommunikation statt. Das Display kann einen 

einigen Fällen wird der sich daraus ergebende Nullpunkt vom Powermeter an 

dass der angezeigte Zero Reset Wert NICHT Null sein wird, sondern eher eine 
Zahl, die dem vom Sensor gemessenen Wert entspricht. Das Display wird auch 
anzeigen, ob der Vorgang erfolgreich war oder fehlgeschlagen ist.

Bedienungsanleitung des Displays:
1. Stelle sicher, dass der Powermeter mit dem Display gekoppelt wurde und 

mit ihm kommuniziert.
2. Achte darauf, dass das Rad stabil steht und richte die Kurbel vertikal 

aus (Seite 5). 
unserem nachfolgenden Troubleshooting Kapitel.

3. Gehe in die Einstellungen. 
4. 

5. Die LED-Anzeige blinkt während des Zero Reset Prozesses blau. Der 
Vorgang dauert einige Sekunden.

6. 

Power LR) Sensoren angezeigt.
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Troubleshooting
Fehlercodes

angezeigt werden. Bitte beachte die möglichen, unten stehenden Fehlercodes 
und die Korrekturmaßnahmen, die ergriffen werden sollten.

Code Korrekturmaßnahme

1, 2, 4, 
16 Code auch nach mehreren Versuchen weiterhin angezeigt wird, setze 

dich bitte mit dem Stages Cycling Tech Support in Verbindung.

32
richtigen Position (vertikal nach unten/oben gerichtet), siehe  Seite 5.

Wenn das Display beim Radfahren kein Leistungs- (Watt) oder Trittfrequenz- (U/

1. Vergewissere dich, dass eine funktionierende CR2032-Batterie 
ordnungsgemäß im Powermeter gemäß den Abbildungen auf den Seiten 
3-4 in diesem Handbuch eingelegt ist.

2. Stelle sicher, dass der Powermeter erfolgreich mit dem genutzten Display 

wurde.
3. Die Stages Power App kann verwendet werden, um die Gerätekommunikation 

Verbinde den linken mit dem rechten Powermeter 
Wird ein einseitiger Powermeter als Ergänzung zu einem bereits existierenden 

verbunden werden, um als LR Powermeter zu funktionieren. Um zwei Stages 
Powermeter zu verbinden, installiere zunächst die Stages Power App.
1. Öffne die Stages Power App auf deinem Mobilgerät.
2. Wähle den linken und den rechten Powermeter von der Liste der 

angezeigten Geräte und klicke auf “Verbinden (Connect)”.
3. Wähle auf dem Hauptbildschirm Verbinden (Link), um beide Sensoren 

miteinander zu verbinden. Powermeter mit LED-Anzeige blinken 
orange, sobald sie erfolgreich verbunden sind. Beachte: Sobald zwei 
Powermeter als LR Einheit fungieren, wird nur noch die ANT+ ID des 
linken Powermeters angezeigt. 

4. Wiederhole diesen Prozess und klicke auf Verbindung beenden (Unlink), 
wenn du die Powermeter separat voneinander nutzen möchtest.
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Wartung und Reinigung

Die einzigen Komponenten des Powermeters, die vom Besitzer gewartet 
werden können, sind die Batterie, die Batterieabdeckung und der O-Ring. 
Andere Komponenten können nicht gewartet werden und es sollte kein Versuch 
unternommen werden, andere Komponenten einzustellen oder zu verändern.

Bei der Reinigung des Powermeters sollte nur ein mit Wasser befeuchtetes 
Tuch verwendet werden, um den Schmutz zu entfernen. Verwende keine 
scharfen Reinigungschemikalien, die das Kunststoffgehäuse angreifen könnten. 
Inspiziere das Batteriefach, um sicherzustellen, dass der Batteriekontakt keine 
Korrosion aufweist.
 Richte nie den Strahl eines Hochdruckreinigers direkt auf den Power-
meter oder die Batterieabdeckung.

Troubleshooting
LR Power

Ist der Stages Power LR in Betrieb, dient der linke Powermeter als 
Haupteinheit, der rechte Powermeter sendet Daten an den linken. Ist die 
Batterie an einem der Sensoren aufgebraucht, kann der verbleibende 
Sensor als einseitiger Powermeter funktionieren und weiterhin 

• 
unternehmen. Das System stellt sich automatisch auf eine einseitige 
Messung um.

• 
linke Powermeter automatisch als einseitiges Messsystem, wenn 
der rechte Powermeter ausfällt. Fällt der linke Powermeter aus, 
muss der rechte Powermeter als neuer Bluetooth-Sensor mit dem 
Radcomputer verbunden werden.  

Nach dem Training kann durch das Wechseln der Batterie im betroffenen 
Powermeter (Seite 3-4) die volle Funktion des Stages Power LR 
wiederhergestellt werden. 

Hilfe

support.stagescycling.com
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• Pila: CR2032 –Aprox. 150-200 horas de uso.
• Conexión inalámbrica: 2,4 GHz, ANT+™ y Bluetooth® Smart
• Precisión: +/-2% de la potencia medida
• Peso: 15 g L (izq.) / 20 g R (der.) / 35 g LR (izq. y der.)
• Rango de potencia medible (vatios): 0-5000
• Rango de cadencia (RPM): 10-220
• Categoría de resistencia al agua: IPX7
• Temperatura de almacenamiento: -30 ºC a 60ºC (-22ºF a 140ºF).
• Rango de temperatura de uso operativo: -18ºC a 50 ºC (0ºF a 122ºF).

producto ANT+: www.thisisant.com/directory

Colocación del medidor de potencia (biela)

     NOTA IMPORTANTE: Para garantizar la compatibilidad del medidor 
de potencia con el cuadro y los componentes, siga los pasos que se 
describen a continuación de forma rigurosa y en el orden que se indican. 

del medidor de potencia.

1. Monte las bielas en la bicicleta siguiendo las instrucciones del 
fabricante de la biela. Se pueden encontrar enlaces a las instrucciones 
del fabricante para la colocación de la biela en support.stagescycling.
com.

2. Monte las bielas en la bicicleta con cuidado y SIN COLOCAR EL PEDAL.
3. Dé una vuelta a la biela con cuidado y lentamente para asegurarse de 

que no haya contacto entre la carcasa del sensor y alguna parte del 
cuadro o de otros componentes, tal como se muestra en la pagina 5.

4. Si el movimiento del medidor de potencia se ve obstaculizado por el 
cuadro u otros componentes, póngase en contacto con el vendedor 
para que le proporcione asistencia técnica.

5. Si el movimiento no se ve obstaculizado, puede montar los pedales 
siguiendo las instrucciones de su fabricante.
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Español
Conexión del medidor de potencia
El medidor de potencia debe conectarse con el ciclocomputador o el 
dispositivo móvil siguiendo las instrucciones del fabricante de la pantalla. 

y Bluetooth. Durante el proceso de conexión, el n.º ANT+ ID se registra 
en la pantalla y se utilizará para comunicarse con el medidor de potencia 
correspondiente. El n.º ANT+ ID está impreso en la parte posterior de la 
biela y también se suministra en la documentación.  Para Stages Power 
LR (izq. + der.), se usa el número ANT+ ID del medidor izquierdo (Ver la 
sección Enlazar medidores de potencia izquierda y derecha). Cuando 
se conecta a través de Bluetooth, el nombre del dispositivo contiene el 
número de ANT+ ID. Una vez conectado el medidor a la pantalla, los datos 
de la pedalada (vatios y RPM) se transmiten desde el medidor hasta la 
unidad de pantalla. La unidad de pantalla también permite acceder a 
otras funciones importantes, como el restablecimiento de la puesta a 
cero (calibrar). 
están asignados de forma permanente al medidor de potencia y no se 
ven afectados por el cambio de la pila.
• Asegúrese de que el medidor de potencia tenga colocada 

correctamente una pila de botón CR2032 totalmente cargada.
• Dé una vuelta a la biela para asegurarse de que el medidor de 

potencia esté activo y listo para enviar datos.
• Siga las instrucciones del fabricante del dispositivo ANT+ y 

Bluetooth para conectar el medidor de potencia a la unidad de 
pantalla. El procedimiento puede ser distinto para cada fabricante.

Aplicación Stages Power
Stages Cycling proporciona una aplicación de acompañamiento para 

medidor de potencia. Para obtener más información o descargar la 
aplicación Stages Power a tu dispositivo móvil compatible, vaya a: 
www.stagescycling.com/support-app
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Indicador LED

Cada sensor de potencia tiene un indicador LED ubicado en el centro 
de la carcasa del medidor de potencia que indica el estado del medidor 

funciones críticas de tu medidor de potencia. Nota: Los medidores de 
potencia de Gen 1 y Gen 2 no tienen la luz LED en la carcasa del medidor 
de potencia.

Calibrar Tres destellos azules durante la calibración.

Verde (16-100%), amarillo (6-15%) o rojo (1-5%) 
parpadean para indicar el nivel de la pila cada diez 
segundos durante el primer minuto después de 
encender. Para LR, el sensor izquierdo destellará el nivel 
de batería izquierdo, luego el derecho en sucesión. 

Dos destellos de color naranja cuando el sensor 
izquierdo y el derecho se unen con éxito.

Parpadeo constante según el nivel de la pila mientras la 

Nivel de pila

Actualizar 
Firmware

Enlazar LR 
(izq./der.)

Acción Indicador LED

Assembled in USAAssembled in USA
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La puesta a cero o calibración
El torque aplicado a dichas piezas metálicas puede generar cierta tensión 
en el material de la biela, que puede compensarse mediante la calibración 
manual de la puesta a cero. Cada vez que el medidor de potencia se 
desmonta y se vuelve a montar en la bicicleta, debe calibrarse la puesta a 
cero. Los cambios en la temperatura ambiente también pueden tener cierta 

recomienda una calibración manual de la puesta a cero antes de cada uso.

Cuando están conectados a una unidad de pantalla, el medidor de potencia 
y la unidad de pantalla presentan una comunicación bidireccional y la 
unidad de pantalla puede enviar una orden al medidor de potencia para 
que se calibre el valor de la puesta a cero. En algunos casos, el valor de 
la puesta a cero resultante se enviará desde el medidor de potencia a la 
pantalla y se mostrará en la misma. Tenga en cuenta que el valor de la 
puesta a cero mostrado NO será cero, sino un número que se corresponderá 
con la medición tomada por el sensor. Las unidades de pantalla también 

puede denominarse puesta a cero o calibrar dependiente en el fabricante de 
la unidad de pantalla. 

Aunque el proceso de calibración de la puesta a cero varía según el fabricante 
de la pantalla, en general sigue los pasos que se indican a continuación. No 
obstante, debe consultar el manual de su unidad de pantalla para conocer el 
procedimiento exacto.

1. Asegúrese de que el medidor de potencia esté conectado con la unidad 
de  pantalla. Si necesita, dé una vuelta a las bielas. 

2. Coloque la biela en posición vertical (pág. 5), y asegúrese de que la 
bicicleta esté estabilizada. Nota: Consulte el código de error n.º32. 

3. 
4. Seleccione el medidor de potencia y seleccione “CALIBRAR” 
5. El indicador LED parpadeará en azul durante el proceso, que debe 

tomar unos segundos para completarse.
6. Las unidades compatibles pueden mostrar un mensaje de éxito con los 

valores cero para uno o ambos sensores (Stages Power LR).
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Enlazar medidores de potencia izquierda y derecha
Si compras un medidor de potencia de solo un lado en adición de un medidor 
de potencia existente, los dos deben estar enlazados  para desempeñar como 
un par unido LR (izq. y der.). Para enlazar dos medidores de potencia Stages, 
primero descargar e instalar la aplicación móvil Stages Power.
1. Abra la aplicación Stages Power en tu dispositivo móvil. 
2. Seleccione los medidores de potencia izquierdo y derecho de la lista de 

dispositivos Bluetooth y luego presione Connect (conectar).
3. Desde la pantalla principal, selecciona Link (enlazar) para conectar los 

dos sensores. Las unidades con luces indicadoras LED parpadearán 
en naranja cuando se complete el emparejamiento. Nota: una vez que 
dos medidores están enlazados como una unidad LR, solo estará visible el 
número de ANT+ ID del medidor de potencia izquierdo.

4. Para usar los medidores de potencia por separado, repita este proceso y 
seleccione Unlink desde la pantalla principal de la aplicación.

Resolución de problemas
Códigos de error
Si se produce un fallo al restablecer la puesta a cero puede aparecer un 
código de error. A continuación se muestran los posibles códigos de error y 
las medidas correctoras correspondientes que deben adoptarse.

N.º cód. Medida correctora
1, 2, 4, 

16
Simplemente, vuelva a intentar la puesta a cero. Si el error 
persiste, póngase en contacto con el soporte Stages Cycling.

32 La biela no está en la posición correcta (vertical), véase la pág. 5. 

Si, al andar en bicicleta, no se recibe ninguna señal de la potencia (W) o de la 
cadencia (RPM) en el dispositivo de pantalla compatible, realice lo siguiente:
1. 

una pila de botón CR2032, tal como se indica en las págs. 3-4 de este 
manual, y que esta no esté agotada.

2. Asegúrese de que el medidor de potencia se haya conectado 
correctamente al dispositivo de pantalla utilizado siguiendo las 
instrucciones de su fabricante.

3. 
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Resolución de problemas
LR Power
Cuando usas Stages Power LR (izq./der.), el lado izquierdo es la unidad 
principal, con el lado derecho enviando señales al izquierdo. Si la pila se agota 
en un lado, el sensor de potencia restante puede funcionar como un medidor 
de potencia de solo un lado y continuar proporcionando datos de potencia
• Cuando se conecta por ANT+, no se requiere ninguna acción, ya que el 

medidor de potencia se convertirá automáticamente a un medidor de 
potencia de solo un lado después de un período de tiempo sin recibir 
señal del lado opuesto.

• Cuando se conecta por Bluetooth, el sensor de potencia izquierdo 
funcionará por sí mismo si la pila del lado derecho se apaga. Sin 
embargo, si la pila del sensor izquierdo se agota, simplemente agregue 
el sensor derecho como un nuevo sensor Bluetooth.

correspondiente (ver págs. 3-4) para reanudar la función normal del medidor 
de potencia. 

Soporte

Soporte adicional está disponible en el sitio web Stages Cycling: 
support.stagescycling.com

Mantenimiento y limpieza
Los únicos elementos del medidor de potencia en los que el propietario está 
autorizado a realizar tareas de mantenimiento son la pila, la tapa de la pila 
y la junta tórica. El propietario no debe realizar tareas de mantenimiento en 

Cuando limpie el medidor de potencia, utilice únicamente un paño 
humedecido en agua para eliminar la suciedad y los residuos. Nunca utilice 
productos químicos de limpieza fuertes que puedan dañar la cubierta de 
plástico. Inspeccione el compartimento de la pila para comprobar que los 
contactos de la misma no presenten corrosión.

 No aplique nunca agua a gran presión sobre el medidor de potencia o la 
tapa de la pila.
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• Pile CR2032 – vie utile, approximativement 150-200 heures

• Précision : +/-2 % de l’alimentation mesurée
• Poids : 15g L (gch.) / 20g R (dte.)  / 35g LR (gch./dte.)
• Plage de mesure d’alimentation : (watts) : 0-5000
• Plage de cadence (tr/min) : 10-220
• Degré de résistance à l’eau : IPX7
• Température de stockage :  -30C à 60C (-22 à 140F).
• Plage de températures en fonctionnement :  -18C à 50C (0 à 122F). 

www.thisisant.com/directory

Installation du capteur de puissance (bras de manivelle)

            AVIS IMPORTANT : Pour s’assurer de la compatibilité du capteur de 
puissance avec le cadre et les composants, prière de suivre ces étapes 

1. Attacher le bras de manivelle gauche à la bicyclette en suivant les 
instructions fournies par le fabricant du bras de manivelle et accompagnant 
le capteur de puissance. Des liens relatifs aux instructions d’installation du 
fabricant de manivelle gèrent sur le site Web de Stages Cycling

2. Installer soigneusement et complètement le bras de manivelle sur la 
bicyclette mais NE PAS ATTACHER LA PÉDALE À CE STADE.

3. Faire tourner soigneusement et lentement la manivelle d’une tour complet 
pour s’assurer qu’il n’y a pas de contact entre le boîtier du capteur de 
puissance et toute pièce du cadre ou autres composants comme l’indique  
à la page 5.

4. En cas d’interférence entre le capteur de puissance et le cadre ou tout autre 
composant, contacter le distributeur pour toute assistance technique.

5. 
pédales conformément aux instructions du fabricant des pédales.



 25

Français
Appariement du capteur de puissance
Le capteur de puissance doit être connecté ou « apparié » à l’ordinateur de la 
bicyclette ou à un périphérique mobile (collectivement référé comme unités 

Chaque capteur de puissance a un ID de dispositif ANT+ unique et un ID 
Bluetooth unique. Pendant le processus d’appariement, l’ID du dispositif 

avec le capteur de puissance correspondant. Le numéro d’ID ANT+ est 
imprimé sur le dos du capteur de puissance et est également fourni avec 
la documentation. Pour les capteurs Stages Power LR, l’ID ANT+ du capteur 
de puissance gauche est utilisé pour les deux côtés (voir Liaison gauche et 
droite des capteurs de puissance). 
dispositif Bluetooth pendant le processus d’appariement. Une fois appariées 
au capteur de puissance, les données de course (Watts et tr/min) seront 

importantes telles que la réinitialisation du décalage initial du capteur de 
Les 

ID ANT+ et Bluetooth sont attribués de manière permanente au capteur de 
puissance et ne sont pas affectés par le changement de pile du capteur de 
puissance.
• S’assurer que le capteur de puissance a une pile CR2032 complètement 

chargée et correctement installée. 
• Faire tourner la manivelle une fois pour s’assurer que le capteur de 

puissance est réveillé et prêt à communiquer. 
• Suivre les instructions du fabricant du dispositif ANT+ et Bluetooth 

procédures peuvent varier d’un fabricant à un autre.

Appli Stages Power
Stages Cycling propose une appli complémentaire au capteur de puissance, 
qui permet de mettre à jour le micrologiciel, d’effectuer des remises à zéro, 

de puissance. Pour en savoir plus ou pour télécharger l’appli Stages Power 
sur votre appareil mobile, allez à :
www.stagescycling.com/support-app
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Indicateur LED
Chaque capteur de puissance est équipé d’un indicateur LED logé dans 
son compartiment. Ce dernier indique le statut du capteur de puissance 
dans certaines conditions. Ce tableau répertorie les fonctions critiques 
de votre capteur de puissance. Remarque : les capteurs de puissance 
Stages du générations 1 et 2 ne sont pas équipés d’indicateur LED dans leur 
compartiment. 

Remise à zéro
Flash vert (16-100 %), jaune (6-15 %) ou rouge (1-5 %) 
indiquant le niveau de la pile toutes les 10 secondes 
pendant la première minute après le démarrage. Pour la 
liaison LR, le capteur gauche émet successivement un 

la pile droite. 

gauche et du capteur droit.

mise à jour du micrologiciel via l’appli Stages Power.

Niveau de la 
pile

Mise à jour des 
micrologiciels

Liaison LR 
(gauche/droite)

Action Indication LED

Assembled in USAAssembled in USA
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Décalage du zéro (Zero reset)
stress 

sur le matériau de la manivelle qui est facilement pris en compte par la 
réinitialisation manuelle du décalage du zéro. À chaque fois que le capteur de 
puissance est retiré de la bicyclette et réinstallé, le décalage du zéro doit être 
réinitialisé. Les changements de température ambiante peuvent également 
affecter le décalage du zéro dans une certaine mesure. Pour assurer une 
précision maximum, il est recommandé de réinitialiser manuellement le 
décalage du zéro avant chaque sortie.

du décalage du zéro de « Étalonner ». Une fois appariés à un ordinateur de 
bicyclette compatible ANT+ ou un périphérique mobile Bluetooth Smart, 

de puissance pour réinitialiser la valeur de décalage du zéro et, dans certains 
cas, la valeur de décalage du zéro résultante sera renvoyée du capteur de 

indiqueront également si la procédure a réussi ou a échoué.

Bien que la procédure de réinitialisation de décalage du zéro varie en fonction 
 

1. S’assurer que le capteur de puissance a été apparié au dispositif et qu’il 
envoie des données.

2. Positionner la manivelle verticalement (Page 5) et s’assurer que la 
bicyclette est stable. Remarque: voir le code d’erreur n° 32 dans la 
section de dépannage ci-dessous. 

3. 
le capteur de puissance et sélectionner la fonction « Étalonner » 

4. La réinitialisation de décalage du zéro commencera et ne prendra que 
quelques secondes à s’effectuer.

5. 
de validation indiquant les valeurs d’étalonnage à zéro d’un capteur 
(Stages Power LR) ou des deux.
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Liaison gauche et droite des capteurs de puissance
Si vous achetez un capteur de puissance unilatéral en plus de votre capteur 

tant qu’unité LR. Pour lier deux capteurs de puissance Stages, téléchargez puis 
installez l’appli mobile Stages Power.
1. Ouvrez l’appli Stages Power sur votre appareil mobile compatible.
2. Sélectionnez les capteurs de puissance gauche et droit dans la liste des 

appareils détectables, puis cliquez sur Connect (connecter).
3. Dans l’écran principal, sélectionnez Link (lier) pour connecter les deux 

lorsque l’association est terminée. Remarque : l’un des deux capteurs est lié 
en tant qu’unité LR ; seul l’ID ANT+ du capteur de puissance gauche est visible. 

4. Pour utiliser les capteurs de puissance indépendamment l’un de l’autre, 
recommencez la procédure et sélectionnez Unlink (délier) dans la fenêtre 
principale de l’application.

Dépannage
Codes d’erreur

du zéro. Prière de noter les codes d’erreur possible ci-dessous et la mesure 
corrective à prendre.

Si aucun signal de puissance (watts) ou de cadence (tr/min) n’est reçu par 

1. 
capteur de puissance conformément aux pages 3-4 de ce manuel.

2. S’assurer que le capteur de puissance a été apparié de manière 

3. L’App Stages Power peut être utilisé pour garantir communication et pour 

N° de codes

1, 2, 4, 16
Essayer simplement de réinitialiser le décalage du zéro à nouveau. 
Si le code reste après plusieurs tentatives, prière de contacter 
service client.

32 La manivelle du capteur de puissance n’est pas en position appropriée 
(bien droit), voir page 5.

Mesure corrective
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Dépannage
Puissance LR (gauche/droite)

Si vous utilisez une unité Stages Power LR (gauche/droite), le côté gauche 
sert d’unité principale et le côté droit envoie des signaux au côté gauche. Si 
la pile se vide d’un côté, le capteur de puissance restant peut fonctionner en 
tant que capteur unilatéral.
• En cas d’association via ANT+, aucune action n’est requise, car le 

capteur de puissance passe automatiquement en mode unilatéral 
s’il ne reçoit plus de signal du capteur opposé pendant une certaine 
période. 

• En cas d’association via Bluetooth, le capteur de puissance gauche 
fonctionne seul si la pile droite se vide. Si la pile du capteur gauche se 
vide, vous devez ajouter le capteur droit en tant que nouveau capteur 
Bluetooth. 

pour que votre capteur de puissance LR fonctionne de nouveau correctement.

Support
Pour tout support complémentaire, consultez le site Web Stages 
Cycling à l’adresse :  support.stagescycling.com

Entretien et nettoyage

Les seules pièces du capteur de puissance pouvant être entretenues par 
le propriétaire sont la pile, le couvercle du compartiment de pile et le joint 
torique. Aucune autre pièce ne peut être entretenue et aucune tentative ne 
doit être effectuée pour ajuster ou altérer toute autre pièce.

Lors du nettoyage du capteur de puissance, utiliser uniquement un torchon 

de produits chimiques de nettoyage durs, pour ne pas endommager le boîtier 
en plastique. Inspecter le compartiment de pile pour s’assurer que le contact 
de la pile est exempt de toute corrosion.

 Ne jamais pulvériser directement le capteur de puissance ou la porte du 
compartiment de pile avec de l’eau haute pression.
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Caratteristiche tecniche

• Batteria: CR2032 – durata utile, circa 150-200 ore
• Trasmissione wireless: 2.4GHz, ANT+™ e Bluetooth® Smart
• Precisione: +/-2% della potenza misurata
• Peso: 15g (L) / 20g (R)/ 35g (LR)
• Gamma misurazione potenza: (watt): 0 – 5000
• Gamma cadenza (giri/min.): 10-220
• Classe di resistenza all’acqua: IPX7
• Temperatura di conservazione: da -30 C a 60C (da -22 a 140 F).
• Gamma delle temperature di funzionamento: da -18 C a 50 C (da 0 a 122 F). 

www.thisisant.com/directory

Montaggio del misuratore di potenza (pedivella)
          AVVISO IMPORTANTE: per garantire la compatibilità del misuratore 
di potenza con il telaio e i componenti, si prega di seguire attentamente 

1. Fissare la pedivella sinistra alla bicicletta seguendo le istruzioni del 
costruttore della pedivella e fornite con il misuratore di potenza. Link per 
le istruzioni di montaggio del costruttore della pedivella sono reperibili 
sul sito web: support.stagescycling.com  

2. Montare attentamente e completamente la pedivella sulla bicicletta ma 
NON FISSARE I PEDALI PER IL MOMENTO.

3. Con cautela e lentamente ruotare la pedivella di 1 giro completo per 
garantire che non vi sia contatto tra la sede del sensore del misuratore 
di potenza e qualsiasi altra parte del telaio o altri componenti come 
illustrato a pagina 5. 

4. 
componente, rivolgersi al proprio rivenditore per richiedere assistenza 
tecnica.

5. 
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Italiano
Accoppiamento del misuratore di potenza
Il misuratore di potenza deve essere collegato o “accoppiato” al computer 
della bicicletta o a un dispositivo mobile (collettivamente denominati 
unità display) in conformità alle istruzioni del costruttore. Ogni misuratore 
di potenza dispone di un ID dispositivo ANT+ unico e un ID Bluetooth 
unico. Durante il processo di accoppiamento l’ID dispositivo applicabile 
viene registrato dal display e verrà usato per comunicare con il misuratore 
di potenza corrispondente. Il numero ID ANT+ è stampato sul retro del 
misuratore di potenza e anche fornito con la documentazione. Per i 

ANT+ del sensore di sinistra è usato per entrambi i lati (Vedi: Come 
Connettere il Misuratore di Potenza Sinistro ed il Destro). L’ID Bluetooth 
viene riconosciuto e visualizzato dal dispositivo Bluetooth durante la 
procedura di accoppiamento. Una volta accoppiato al misuratore di 
potenza, i dati di pedalata (Watt e giri/min.) verranno trasmessi dal 
misuratore di potenza all’unità display. Altre funzioni importanti come il 
reset dello zero offset del misuratore di potenza saranno anche possibili 
tramite l’unità display. Entrambi gli ID ANT+ e Bluetooth sono assegnati 
in modo permanente al misuratore di potenza e non sono influenzati 
dalla sostituzione della batteria del misuratore di potenza.
• 

una batteria CR2032 completamente carica. 
• Ruotare la pedivella una volta per accertarsi che il misuratore di 

potenza sia attivo e pronto a comunicare. 
• Seguire le istruzioni del costruttore del dispositivo ANT+ e 

Bluetooth per l’accoppiamento del misuratore di potenza all’unità 
display. Le procedure possono variare da un costruttore all’altro. 

Stages Power App
Stages Cycling offre un’applicazione gratuita per la gestione del misuratore 
di potenza. Questa può essere usata per effettuare gli aggiornamenti del 

misuratore di potenza. Per saperne di più e scaricare la app Stages Power digita: 
www.stagescycling.com/support-app
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Indicatore LED 

Ogni misuratore di potenza ha al centro un indicatore LED che indica 
lo status del prodotto in determinate circostanze. Utilizza la tabella 
sottostante per comprendere il funzionamento dell’indicatore LED. Nota: 
i misuratori di potenza Stages Power di 1°Generazione e 2° Generazione non 
sono dotati di indicatore LED.

Zero Reset Zero Reset.

Flash verde (100%/16% di carica), giallo (15%/6%) o rosso 
(5%/1%) indicherà il livello della batteria ogni 10 secondi 
per il primo minuto dall’attivazione del sensore. Per i 
modelli LR, il sensore di sinistra indicherà in successione 
prima il proprio livello di carica, poi quello del sensore 
destro. 

tra il sensore sinistro e destro è avvenuta correttamente. 

L’indicatore si illumina in base al livello della batteria 

Power.

Livello 
Batteria

Aggiornamenti 
Firmware 

Connessione LR 
(sensore di sx. e dx.)

Azione Indicatore LED

Assembled in USAAssembled in USA
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Calibrazione zero offset (Zero reset)
sforzo 

al materiale della pedivella facilmente compensato dalla calibrazione 
manuale dello zero offset. Quando il misuratore di potenza viene rimosso 
dalla bicicletta e rimontato, lo zero offset deve essere nuovamente calibrato. 

certa misura lo zero offset. Per garantire la massima precisione, si consiglia 
di effettuare manualmente la calibrazione dello zero offset prima di ogni 
utilizzo.

Si noti che alcuni costruttori di dispositivi fanno riferimento alla fase di reset 
dello zero offset come “calibrazione”. Quando accoppiato a un ciclocomputer 
ANT+ compatibile o a un dispositivo mobile Bluetooth Smart, il misuratore di 
potenza e le unità display comunicano a due vie. L’unità display può inviare un 
comando al misuratore di potenza per calibrare il valore zero offset e in alcuni 
casi il valore risultante viene inviato nuovamente dal misuratore di potenza 
all’unità display per essere visualizzato sullo schermo. Si noti che il valore 
zero offset visualizzato NON sarà zero bensì un numero che corrisponde alla 
misurazione rilevata dal sensore. Le unità display indicheranno inoltre se la 
procedura è riuscita o meno.

Sebbene la procedura per la calibrazione dello zero offset vari a seconda del 
costruttore del display, in linea di massima le operazioni generali sono quelle 

1. Accertarsi che il misuratore di potenza sia stato accoppiato e stia 
comunicando  con l’unità display.

2. Posiziona verticalmente la pedivella (pagina 5) con bici in posizione 
stabile. Nota: Vedi codice errore #32 nella parte sottostante sulla 
Risoluzione Problemi.

3. Accedere alla funzione impostazioni del display wireless.
4. Selezionare il sensore di potenza e selezionare la funzione 

“CALIBRAZIONE” o “Zero”.
5. La calibrazione dello zero offset ha inizio e occorrono pochi secondi 

per il suo completamento.
6. Alcuni ciclocomputer compatibili mostrano un messaggio di successo 

quando viene eseguita la calibrazione zero offset. Saranno mostrati un 
solo valore di calibrazione o due nel caso di Stages Power LR.
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Connettere il Misuratore di potenza sinistro con il destro
Se viene acquistato un sensore aggiuntivo per effettuare l’upgrade con un 
sensore già installato, i due devono essere connessi per formare un misuratore 
di potenza LR. Per connettere due misuratori Stages, bisogna prima di tutto 
scaricare e installare la app Stages Power.
1. Apri la app Stages Power sul tuo dispositivo compatibile.
2. Seleziona il sensore sinistro e quello destro dalla lista dei device attivi e 

clicca su Connect.
3. Sulla schermata principale seleziona Link per connettere i due sensori. 

I modelli con indicatori LED lampeggeranno in arancione quando la 
procedura sarà ultimata. Nota: Una volta che i due sensori saranno 
connessi e formeranno un’unità LR, solo l´ANT ID del sinistro sarà visibile. 

4. Per usare i due misuratori di potenza separatamente, ripetere la 
procedura e selezionare Unlink (disconnettere) dal menù principale 
della app Stages Power.

Risoluzione Problemi
Codici errore 
In caso di mancato reset dello zero offset compare un codice errore. Di 
seguito sono indicati i possibili codici di errore e il rimedio da adottare.

N. codice Rimedio
1, 2, 4, 

16
Riprovare semplicemente il ripristino zero. Se il codice rimane 
dopo molti tentativi, contattare l’assistenza tecnica. 

32 Pedivella misuratore di potenza in posizione non corretta (diritta in 
basso), vedere pagina 5.

Se durante l’uso della bicicletta nessun segnale di potenza (watt) o cadenza

componenti:
1. 

montata nel misuratore di potenza come indicato nelle pagine 3-4 del 
presente manuale.

2. Accertarsi che il misuratore di potenza sia stato correttamente 
accoppiato all’unità display utilizzata in conformità alle istruzioni 

3. La App StagesPower può essere utilizzata per confermare la 
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Risoluzione Problemi
LR (sinistra/destra) Power

Durante l’utilizzo dei misuratori di potenza Stages Power LR, il sensore di 
sinistra svolgerà il ruolo principale, con quello di destra che trasmetterà il 
segnale a quello di sinistra. Se termina la carica della batteria di un lato, il 
sensore ancora carico continuerà a funzionare normalmente. 
•  Quando connesso tramite ANT+, non sarà richiesta alcuna operazione, 

infatti trascorso un breve periodo il sensore si convertirà automaticamente 
in un misuratore di potenza singolo.

•  Quando connesso tramite Bluetooth, il sensore di sinistra funzionerà 
singolarmente se termina la batteria del misuratore di potenza destro. 
Nel caso contrario, bisognerà tuttavia manualmente connettere il 
misuratore di potenza di destra al ciclocomputer. 

Dopo aver terminato la corsa, sostituisci la batteria del sensore disattivato 
(vedi pagina 3-4) per riattivare il normale funzionamento del misuratore di 
potenza LR.

Supporto

Maggiori informazioni e supporto sono disponibili sul sito:
support.stagescycling.com

Manutenzione e pulizia
I soli componenti del misuratore di potenza che possono essere oggetto di 
manutenzione da parte del proprietario sono la batteria, il coperchio batteria 
e l’o-ring. Nessun altro componente può essere sottoposto a manutenzione 

altro componente.

Per pulire il misuratore di potenza utilizzare solo un panno inumidito di 
acqua per rimuovere lo sporco e i detriti. Non usare mai sostanze chimiche 
detergenti aggressive che possono danneggiare il supporto in plastica. 

di corrosione.

 Non spruzzare mai direttamente il misuratore di potenza o il coperchio 
batteria con acqua ad alta pressione.
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Assembled in USAAssembled in USA
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仕様：
• 電池 CR2032 ‒ 耐用時間およそ 150～200 時間
• 無線伝送：2.4GHz、ANT+ ™ および Bluetooth® Smart
• 精度：測定動力の +/-2%
• 重量：15g（左）/ 20g（右）/ 35g（左/右）
• 電力測定規格：（ワット）：0 ～ 5000
• ケイデンス範囲（RPM）：10 ～ 220
• 防水規格：IPX7
• 保存温度：-30～60℃（-22～140°F）。
• 動作温度：-18～50℃（0～122°F）。 

www.thisisant.com/directory
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日本語
パワーメーターのペアリング
パワーメーターは表示装着メーカーの取扱説明書に従って、必ず、サイク
ルコンピューターあるいはモバイル機器（まとめて、「表示装置」と呼ぶ）に
接続あるいは「ペアリング」します。各パワーメーターには固有の ANT+ デ
バイス ID および固有の Bluetooth ID があります。適用デバイス ID はペ
アリングのプロセスで表示装置に記録され、一致するパワーメーターとコ
ミュニケーションするときに使用します。ANT+ ID 番号はパワーメーター
の裏に印刷されており、取扱説明書にも記載されています。 Stages Power 
LRパワーメーターの場合、左側パワーメーターの ANT+ ID が両側に使用
されます（左右パワーメーターのリンク設定参照）。 Bluetooth ID はペアリ
ングプロセスで Bluetooth デバイスが認識し、表示されます。パワーメー
ターとのペアリングが終わったら、ライドデータ（ワットと RPM）がパワー
メーターから表示装置に伝送されます。パワーメーターのゼロ・オフセッ
トのリセットなどの重要な機能は表示装置を通して行います。 ANT+ ID と 
Bluetooth ID はパワーメーターに永久に割り当てられ、パワーメーターの
電池交換による影響はありません。

• パワーメーターに新品の CR2032 電池が正しく取り付けられている
か確認してください。

• クランクアームを 1 回転し、パワーメーターが起動しているか確認し
てコミュニケーションの準備をします。  

• ANT+ そして Bluetooth デバイスのメーカー取扱説明書に従ってパ
ワーメーターを表示装置にペアリングします。この手順はメーカーに
よって異なる場合があります。

Stages Powerアプリ

Stages Cyclingでは、パワーメーター用の付属アプリを提供しています。こ
のアプリでは、ファームウェアの更新、ゼロリセット、バッテリー寿命の確
認、パワーメーター機能のテストを行うことができます。Stages Powerアプ
リの詳細や互換性のあるモバイルデバイスへのダウンロードについては、
以下のサイトをご覧ください。 www.stagescycling.com/support-app
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LEDインジケータ 

各パワーセンサーには、一定条件下でのパワーメーターの状況を示す
LEDインジケータがパワーメーター筐体の中央に装備されています。パワ
ーメーターの重要な機能については、このガイドをご確認ください。注：第
1世代および第2世代のStagesパワーメーターの筐体には、LEDインジケ
ータライトは搭載されていません。 

Assembled in USAAssembled in USA
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ゼロオフセット校正  (Zero Reset)

ハードウェアを固定するときにかかるトルクの影響で、ゼロオフセットがずれて
しまったり、クランク素材をゆがませることがあります。パワーメーターを自転車
から取り外したり、取り付けるときは、必ず、ゼロオフセットを校正してください。
周囲の温度の変化もゼロオフセットにある程度影響する場合があります。最大
の精度を維持するためには、自転車に乗るたびにゼロオフセットを手動で校正
を行ソことをお勧めします。

適合 ANT+ サイクルコンピューターあるいは Bluetooth Smart モバイルデバ
イスにペアリングするときは、パワーメーターおよび表示装置は双方向のコミ
ュニケーションになっています。表示装置はゼロオフセット値を校正するため
にパワーメーターに指示を出し、場合によっては結果として生じたゼロオフセッ
ト値をパワーメーターから表示装置に送り戻し、スクリーンに表示されます。表
示されたゼロオフセット値はゼロではありませんが、センサーが測定した数値
に対応する数です。表示装置はそのプロセスが成功したか、失敗したかも表示
します。

ゼロオフセット校正のプロセスは表示メーカーによって異なりますが、一般的
なステップはほぼ同じで、表示装置メーカーの特定ステップに従ってください。
1. パワーメーターは表示装置とペアリングし、表示装置と通信しているか確

認します。
2. クランクを5ページのように垂直に置き、自転車が安定しているかを確認

します。 
3. 無線表示の設定機能にアクセスします。
4. パワーセンサーを選択します（パワーセンサーは「BIKE（自転車）」設定内

にあることがよくあります）。
5.  「CALIBRATE（校正）」あるいは「Zero（ゼロ）」機能を選択します。ゼロオフ

セットの校正が始まり、わずか数秒で完了します。
6. 互換性のあるヘッドユニットは、片方または両方の（Stages Power LR）セ

ンサーのゼロオフセット値に関して、正常な完了を示すメッセージが表示
されます。
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左右パワーメーターのリンク設定

既存の片側パワーメーターに加えてもう片側のパワーメーターを購入する場
合、両方をリンクさせてLRユニットとして機能させる必要があります。2つの
Stagesパワーメーターをリンクするには、まずStages Powerモバイルアプリを
ダウンロードしてインストールします。

1. 互換性のあるモバイルデバイスでStages Powerアプリを開きます。
2. 検出可能なデバイスのリストから左右のパワーメーターを選択

し、Connect（接続）を押します。
3. メイン画面からLink（リンク）を選択し、2つのセンサーを接続します。ペア

リングが完了すると、LEDインジケータライト付きのユニットがオレンジ
に点滅します。注：2つのメーターがLRユニットとしてリンクされると、左の
パワーメーターにのみANT+ IDが表示されます。 

4. パワーメーターを別々に使用するには、この操作を繰り返し、アプリのメ
イン画面からUnlink（リンク解除）を選択します。

トラブルシューティング
エラーコード
ゼロオフセットのリセットに失敗すると、エラーコードが表示される場合があり
ます。 以下のエラーコードを確認し、取るべき修正措置を取ってください。

コード # 修正措置

1, 2, 4, 
16

ゼロリセットを再度行ってください。何度かリセットを試行して、
コードがまだ表示されているときは、以下に連絡してください。 
support@stagescycling.com

32 クランクアームを適切な位置にしてください（垂直）。 5ページ参照

自転車に乗っているときに対応表示装置が（ワット）あるいはケイデンス（RPM）
信号を受けない場合は、次を確認してください：
1. 本マニュアルの 2～3ページ を参照して、機能している CR2032 電池がパ

ワーメーターに正しく取り付けられているか確認します。
2. パワーメーターがメーカー特定の取扱説明書に従って、使用中の表示        

装置にペアリングされているか確認します。
3. デバイスのコミュニケーションやファームウェアの検証・アップデートを確

認する際には、StagesPower App をご利用ください。
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トラブルシューティング
LR（左/右）パワー
Stages Power LRユニット（左/右）を使用する場合、左側がメインユニットとして
機能し、信号が右側から左側に送られます。片側のバッテリー残量がなくなった
場合、残量のあるパワーセンサーが片側パワーメーターとして機能し、電力は
引き続き供給されます。  
• ANT+でペアリングすると、片側からの信号が一定時間内に受信できない

場合にパワーメーターが自動的に切り替えを行うため、操作は必要ありま
せん。  

• Bluetoothからペアリングした場合に右側のバッテリー残量がなくなる
と、左のパワーセンサーのみが機能します。ただし、左のセンサーのバッ
テリー残量がなくなった場合は、右のセンサを新しいBluetoothセンサー
として追加してください。 

ライドを終了したら、対応する側のバッテリー（2～3ページ参照）を交換してLR
パワーメーターの正常機能を再開させます。

サポート
その他のサポートについては、Stages Cyclingのウェブサイト（support.
stagescycling.com）をご覧ください。

メンテナンスおよびクリーニング 

パワーメーターのコンポーネントでユーザーが修理できるのは電池、電池カバ
ー、Oリングだけです。他のコンポーネントは修理できません。また、絶対に調整
あるいは改造などを試みないでください。

パワーメーターのクリーニングをする際には、湿った布で汚れや破片などを拭
き取ってください。プラスチック製筐体を損傷してしまう場合がありますので、
絶対にコンパウンドやディグリーザーなどは使用しないでください。バッテリー
収納部を点検し、電池の接触部分が腐食していないか確認してください。
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Important Product Informa on 
Stages® Cycling, LLC  
www.stagescycling.com 
Info@stagescycling.com 
Customer Support: 606 SE 9 Ave, Portland, OR 97214 
1-800-778-7218

Product Name: Stages Power®

Model Name:  
FCC ID:  IC  : 

  must  followed and understood 
using this product.  Failure to following warnings may result in injury to persons or 

property, with for events  death. 

warnings and 
This device contains a lithium  The guidelines must followed in order to maintain expected useful 
life of the device, and to reduce risk of damage to device or personal injury. 

Keep device clean and dry when stored and not in-use.
No internal items are and no should made to adjust or alter any internal items.
Do not expose device to high heat environments over the recommend temperatures, which includes leaving 
the device in an vehicle in direct sunlight. 
Never expose this device or to open sharp or piercing chemicals, or the 

to water. 
Never expose to children, or allow them to chew or swallow any as chemical injury, or
death may result. 

⚠  of  and  Warning:  This device includes a lithium  This device must 
not  mixed with general household waste.  For proper treatment, recovery and recycling, please take this 
product to designated  points where it will  accepted free of charge. In compliance with your local laws 
and  please contact local  for end of life disposal of this product and   WEEE and 
other compliance  is  see Stages Cycling® help site for further   

 Warning: 
Before  exercise or modifying any exercise program, consult your physician.  

  65: The enclosed hardware and its packaging contain chemicals the State of California has 
found to cause cancer,  defects or  harm. 

 
(1) One year limited warranty. In all cases a Return Authorization Number (RA#) must be issued by 
Stages Cycling before any product is returned for warranty inspection and service. 
HOW CONSUMER LAW RELATES TO THIS WARRANTY
THIS WARRANTY GIVES YOU SPECIFIC LEGAL RIGHTS, AND YOU MAY HAVE OTHER RIGHTS THAT VARY FROM STATE 
TO STATE (OR BY COUNTRY OR PROVINCE). OTHER THAN AS PERMITTED BY LAW, STAGES CYCLING DOES NOT 
EXCLUDE, LIMIT OR SUSPEND OTHER RIGHTS YOU MAY HAVE. FOR A FULL UNDERSTANDING OF YOUR RIGHTS YOU 
SHOULD CONSULT THE LAWS OF YOUR COUNTRY, PROVINCE OR STATE.
WARRANTY LIMITATIONS THAT MAY AFFECT CONSUMER LAW
TO THE EXTENT PERMITTED BY LAW, THIS WARRANTY AND THE REMEDIES SET FORTH ARE EXCLUSIVE AND IN LIEU 
OF ALL OTHER WARRANTIES, REMEDIES AND CONDITIONS, WHETHER ORAL, WRITTEN, STATUTORY, EXPRESS OR 
IMPLIED. STAGES CYCLING DISCLAIMS ALL STATUTORY AND IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING WITHOUT 
LIMITATION, WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE AND WARRANTIES 
AGAINST HIDDEN OR LATENT DEFECTS, TO THE EXTENT PERMITTED BY LAW. IN SO FAR AS SUCH WARRANTIES 
CANNOT BE DISCLAIMED, STAGES CYCLING LIMITS THE DURATION AND REMEDIES OF SUCH WARRANTIES TO THE 
DURATION OF THIS EXPRESS WARRANTY AND, AT STAGES CYCLING'S OPTION, THE REPAIR OR REPLACEMENT 
SERVICES DESCRIBED BELOW. IN NO EVENT WILL THE VALUE OF THE WARRANTY PROVIDED EXCEED THE ORIGINAL 
PURCHASE PRICE. SOME STATES (COUNTRIES AND PROVINCES) DO NOT ALLOW LIMITATIONS ON HOW LONG AN 
IMPLIED WARRANTY (OR CONDITION) MAY LAST, SO THE LIMITATION DESCRIBED ABOVE MAY NOT APPLY TO YOU. 
WHAT IS  THIS WARRANTY? 
Stages Cycling warrants the Stages  hardware product and accessories contained in the original 
packaging ("Stages Cycling Product") against defects in materials and workmanship when used normally in 
accordance with Stages  guidelines for a period of ONE (1) YEAR from the date of original retail 
purchase  the end-user purchaser ("Warranty Period"). This warranty only applies to the original owner and is not 

WHAT IS NOT  BY THIS WARRANTY?
This warranty applies to Stages Cycling  products including  not limited to crank arms when packaged or
sold with Stages Cycling hardware. Manufacturers, suppliers, or  other than Stages Cycling, may provide 
their own  to you  Stages Cycling, in so far as   law, provides their products "AS IS".  Stages 
Cycling does not warrant that the  of the Stages Cycling Product will  uninterrupted or error-free. 
Stages Cycling is not  for damage arising from failure to follow   to the Stages Cycling 
Product's use.   Stages  guidelines include  are not limited to  contained in 
technical  user manuals and service 

   not  (a) to  parts,  as  or     
to        to a  in  or  (b) to 

  but not  to  and  (c) to        (d) 
to     impact,     or     to 

      Product      (f) to 
    or         or an  
     to      and  or   to  

aging of    Product, or (i) if        from   
 Product. 

IMPORTANT RESTRICTION 
Stages Cycling may restrict warranty service to the country where Stages Cycling or its Authorized 
originally sold the Stages Cycling Product. 

FCC  
This equipment has  tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 
of the FCC Rules. These limits are designed to provide   against harmful interference in a 

  This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed 
and used in accordance with the  may cause harmful interference to radio  However, 
there is no guarantee that interference will not occur in a   If this equipment does cause 
harmful interference to radio or television  which can  determined turning the equipment  and 
on, the user is encouraged to try to correct the interference one or more of the following measures:  
—Reorient or relocate the receiving antenna.  
—Increase the   the equipment and receiver.  
—Connect the equipment into an outlet on a circuit  from that to which the receiver is connected.  
—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 
This device complies with part 15 of the FCC rules.   to the following two  

This device may not cause harmful interference, and 
This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired 

Changes or  this unit not expressly approved  the party  for compliance 
could void the user's authority to operate the equipment. 

 Canada 
This device complies with Industry Canada license-exempt RSS standard.  is  to the 
following two   

this device may not cause interference, and 
this device must accept any interference, including interference that may cause undesired opera on of the 

device. 
 This equipment complies with IC radia on exposure limits esta lished 

for an uncontrolled environment. This equipment  e installed and used with a minimum distance of  
cm n the source of radia on and your ody.  

 
Europe – EU  of Conformity.  

The following test methods have  applied in order to prove  of conformity with the  
requirements of the :

This device is a 2.4 GHz wi and transmission system (transceiver), intended for use in all EU mem er states and 
EFTA countries, except in France and Italy where restric ve use applies. In Italy the end-user should apply for a 
license at the na onal spectrum authori es in order to o ain authoriza on to use the device for se ng up outdoor 
radio links and/or for supplying pu lic access to telecommunica ons and/or network services. This device may not 

used for se ng up outdoor radio links in France and in some areas the RF output power may  limited to 10 
mW EIRP in the frequency range of 2454 – 2483.5 MHz. For detailed informa on the end-user should contact the 

 spectrum authority in France.  Stages Cycling declares that these products are in compliance with 
the  requirements and other relevant provisions of .
European Union Direc ve 2011/65/EU on the Restric on of the Use of Certain Hazardous S stances in Electrical 
and Electronics Equipment, commonly known as RoHS 2. 



Wich ge Produk nforma onen 
Stages® Cycling LLC  
www.stagescycling.com 
Info@stagescycling.com 
Kundendienst: 606 SE 9th Ave, Portland, OR 97214 
1-800-778-7218 

Produktname: 

Modellname: 
FCC ID:  IC ID:  
CE-Kennzeichnung 

Alle Warnungen und Hinweise, die mit dem Sym ol  gekennzeichnet sind, müssen vor der 
Verwendung dieses Produktes eachtet und verstanden werden.  Eine Missachtung von Warnungen 
könnte zu Verletzungen oder Sac eschädigungen und in manchen Fällen sogar zum Tod führen. 
Akkuwarnungen und Gerätepflege: 
Dieses Gerät enthält einen Lithium-Akku.  Die unten aufgeführten Richtlinien müssen chtet werden, um die erwartete 
L sdauer des Geräts aufrechtzuerhalten und das Risiko einer Beschädigung des Geräts oder von Verletzungen zu 
minimieren. 

Es wird empfohlen, das Gerät sau r zu halten und 
vor Feuch gkeit zu schützen. 
Die internen Komponenten des können nicht 
gewartet werden.  Komponenten können nicht 
gewartet werden und es sollte kein Versuch 
unternommen werden, interne Komponenten 
einzustellen oder zu verändern.  
Setzen Sie das Gerät keiner 

heißen Umge ng aus, in der höhere Temperaturen 
als die empfohlenen herrschen. Lassen Sie das Gerät 
auch nicht un eaufsich t ei direkter 
Sonneneinstrahlung im Fahrzeug liegen. 
Setzen Sie dieses Gerät oder den Akku niemals 
o enen Flammen, Feuer, scharfen oder spitzen 
Gegenständen oder Chemikalien zw. den Akku 
Wasser aus. 

rlassen Sie den Akku niemals Kindern und 
verhindern Sie, dass diese einen Teil davon kauen 
oder schlucken, da dies zu chemischen 
Ver rennungen, Verletzungen oder sogar zum Tod 
führen könnte. 

R c c n Entsorgung d s G räts und Akkuwarnung: Diese Gerät enthält einen Lithium-Akku. Dieses Gerät darf nicht 
im Haushaltsa fall entsorgt werden.  Bringen Sie solche Produkte zu entsprechenden Sammelstellen, wo sie kostenlos 
entgegengenommen werden, um zu gewährleisten, dass die Au ereitung, die Wiederverwendung und das Recycling 
korrekt durchgeführt werden. Bi e entsorgen Sie dieses Produkt und den Akku am Ende der L sdauer gemäß den 
örtlichen Richtlinien. Informa onen hierzu erhalten Sie ei Ihren Behörden.  Die WEEE-Richtlinie und andere Compliance-
Informa onen stehen auf der Hilfeseite von Stages Cycling® zur Verfügung.
Gesundheitswarnung:
Konsul eren Sie Ihren Arzt, evor Sie ein Trainingsprogramm eginnen oder ändern. 
Ca fornia Proposi on 65.  Das iliegende Gerät und seine Verpackung enthalten Chemikalien, die im US-Bundesstaat 
Kalifornien als kr serregend, Ge rtsschäden hervorrufend zw. fortp anzungsschädigend klassi ziert sind.
Garantie:: 
(1) Jahr eingeschränkte Garantie. In allen Fällen muss eine Rücksendenummer (RA#) von Stages Cycling 
ausgegeben werden, bevor ein Produkt im Rahmen der Garantie zu Inspektions- und Servicezwecken
zurückgegeben wird. 
ZUSAMMENHANG ZWISCHEN VERBRAUCHERSCHUTZGESETZ UN  IESER GARANTIE
DIESE GARANTIE VERLEIHT IHNEN BESTIMMTE GESETZLICHE RECHTE UND EVENTUELL HABEN SIE WEITERE RECHTE, DIE 
VON STAAT ZU STAAT (ODER JE NACH LAND ODER PROVINZ) UNTERSCHIEDLICH SIND. NEBEN DEN GESETZLICHEN 
BESTIMMUNGEN SCHLIESST STAGES CYCLING KEINE SONSTIGEN RECHTE AUS, DIE SIE EVENTUELL HABEN, NOCH 
BEGRENZT ES SIE ODER SETZT SIE AUS. UM UMFASSENDE KENNTNIS IHRER RECHTE ZU ERHALTEN, SOLLTEN SIE DIE 
GESETZE IHRES LANDES, IHRER PROVINZ ODER IHRES BUNDESSTAATS KONSULTIEREN. 
GARANTIEEINSCHRÄNKUNGEN, IE AS VERBRAUCHERSCHUTZGESETZ BETREFFEN KÖNNTEN
IM GESETZLICH ZULÄSSIGEN RAHMEN GELTEN DIESE GARANTIE UND DIE FESTGELEGTEN RECHTSMITTEL EXKLUSIV UND 
ANSTELLE ALLER ANDEREN MÜNDLICHEN, SCHRIFTLICHEN, GESETZLICHEN, AUSDRÜCKLICHEN ODER IMPLIZIERTEN 
GARANTIEN, RECHTSMITTEL UND BEDINGUNGEN. STAGES CYCLING LEHNT ALLE GESETZLICHEN UND IMPLIZIERTEN 
GARANTIEN, U. A. GARANTIEN HINSICHTLICH DER MARKTGÄNGIGKEIT ODER DER EIGNUNG FÜR EINEN BESTIMMTEN 
VERWENDUNGSZWECK SOWIE GARANTIEN FÜR VERBORGENE ODER LATENTE MÄNGEL, IM GESETZLICH ZULÄSSIGEN 
UMFANG AB. INSOFERN DIESE GARANTIEN NICHT ABGELEHNT WERDEN KÖNNEN, BEGRENZT STAGES CYCLING DIE DAUER 
UND RECHTSMITTEL DIESER GARANTIEN AUF DIE DAUER DIESER AUSDRÜCKLICHEN GARANTIE UND, NACH ERMESSEN 
VON STAGES CYCLING, DIE UNTEN STEHENDEN REPARATUR- ODER AUSTAUSCHSERVICES. IN KEINEM FALL WIRD DER 
WERT DER GEGEBENEN GARANTIE DEN URSPRÜNGLICHEN KAUFPREIS ÜBERSTEIGEN. EINIGE STAATEN (LÄNDER UND
PROVINZEN) GESTATTEN KEINE BEGRENZUNG IN BEZUG AUF DIE ZEITDAUER, DIE DIE IMPLIZIERTE GARANTIE 
(BEDINGUNG) GELTEN KANN, DAHER IST ES MÖGLICH, DASS DIE OBEN GENANNTE BEGRENZUNG FÜR SIE NICHT GILT. 
WAS WIR  VON IESER GARANTIE ABG CKT? 
Stages Cycling gi t für das Produkt und das Zu ehör der Marke Stages Cycling, das in der Originalverpackung enthalten ist 
(„Stages Cycling Produkt“), i l icher Nutzung in e reins mmung mit den von Stages Cycling verö entlichten 
Richtlinien eine Garan e von EINEM (1) Jahr a  dem Datum des ursprünglichen Kaufs durch den End enutzer-Käufer 
(„Garan ezeitraum“) für Material- und Verar eitungsfehle. Diese Garan e gilt nur für den ursprünglichen Besitzer und ist 
nicht ertrag ar. 
WAS WIR  VON IESER GARANTIE NICHT ABG CKT? 
Diese Garan e gilt für Produkte der Marke Stages Cycling, einschließlich u. a. für Kur elarme, wenn diese zusammen mit 
dem Stages Cycling Gerät verpackt sind oder verkau  werden. Hersteller, Lieferanten oder Vermarkter, ei denen es sich 
nicht um Stages Cycling handelt, können ihre eigenen Garan e g , allerdings stellt Stages Cycling seine Produkte, 
soweit diese gesetzlich erlau t ist, „wie esehen“ zur Verfügung.  Stages Cycling gi t keine Garan e dafür, dass der
Betrie  des Stages Cycling Produkts unter rechungsfrei oder fehlerfrei sein wird. Stages Cycling ist nicht verantwortlich 
für Schäden, die aus dem Nicht efolgen der Anweisungen entstehen, die sich auf die Nutzung des Stages Cycling Produkts 

ziehen.   Die von Stages Cycling verö entlichten Richtlinien inhalten u. a. Informa onen, die in technischen 
Spezi ka onen, Bedienungshand üchern und Service-Kommunika onen enthalten sind.

i s  Garan  gi t nic t für: (a) V rbrauc smat ria n, wi  Ba ri n od r Sc ut b sc ic tung n, di  d arauf aus gt 
sind, im Lauf  d r Z it nac u ass n, sof rn nic t in  Störung aufgrund in s Mat ria - od r V rarb itungsf rs 
aufg t t n ist  (b) kos sc  Sc äd n, insc ß c  u. a. Krat r und n  (c) Sc äd n, di  durc  di  Nut ung mit

in  and r n Produkt ntst n  (d) Sc äd n, di  durc  in n Unfa , Aufpra , missbräuc c  Nut ung, fa sc n
Einsat , F u r, Erdb b n od r and r  äuß r  Ursac n ntst n  ( ) Sc äd n, di  durc  d n B tri b d s Sta s 
C c ng Produkts auß r a b d r on Stag s C c ng rö nt c t n Ric t ni n ntst n  (f) Sc äd n, di  durc
S r ic , Modi i rung n od r Änd rung n, di  nic t on Stag s C c ng od r in m on Sta s C c ng autorisi rt n 
Anbi t r durc f rt wurd n, ntst n  ( ) Män , di  durc  norma  Abnut ung od r durc  di  norma  A t rung 
d s Stag s C c ng Produkts ntst n, od r (i) w nn S ri nnu rn auf d n Stag s C c ng Produkt n n rnt od r 
unk nnt c  mac t wurd n. 
WICHTIGE EINSCHRÄNKUNG 
Stages Cycling kann den Garan eservice auf das Land egrenzen, in dem Stages Cycling oder seine autorisierten 
Vertri shändler das Stages Cycling Produkt ursprünglich verkau  ha .

CE-Konformitätserklärung: 

 Die folgenden 
Testverfahren wurden angewendet, um die Vermutung der Konformität mit den wesentlichen Anforderungen der 

 nachzuweisen: 

Bei dem Gerät handelt es sich um ein 2,4-GHz-Brei and-Ü ertragungssystem (Transceiver), das für den Einsatz in allen 
EU-Mitgliedsstaaten und EFTA-Ländern mit Ausnahme von Frankreich und Italien, in denen eine eingeschränkte Nutzung 
gilt, gedacht ist. In Italien sollte der End enutzer i den na onalen Frequenzverwaltungs örden eine Lizenz 

ntragen, um die Genehmigung zu erhalten, das Gerät für die Einrichtung von Funkver indung im Auß ereich und/
oder für die Bereitstellung eines ö entlichen Zugangs zu Telekommunika ons- und/oder Netzwerkservices einzusetzen. 
Das Gerät darf nicht verwendet werden, um Funkver indungen im Auße reich in Frankreich einzurichten, und in 
manchen Ge ieten kann die HF-Ausgangsleistung im Frequenz ereich von 2.454 is 2.483,5 MHz auf 10 mW EIRP 

schränkt sein. Um genauere Informa onen zu erhalten, sollte sich der End enutzer an die na onale 
Frequenzverwaltungs örde in Frankreich wenden. Hiermit erklärt Stages Cycling, dass diese Produkte die 
wesentlichen Anforderungen und andere relevanten Bes mmungen der Richtlinie  erfüllen. 

Richtlinie 2011/65/EU der Europäischen Union zur Beschränkung der Verwendung s mmter gefährlicher Sto e in 
Elektro- und Elektronikgeräten, allgemein als RoHS-2-Richtlinie ekannt
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Enregistrement CE 

d'un entre en, d'un réglage ni d'une modi ca on interne. 
N'exposez pas votre l'appareil à des chaleurs intenses dépassant les températures recommandées et ne le laissez 
pas à la lumière directe du soleil, notamment dans un véhicule. 
Tenez toujours l'appareil et sa pile éloignés des ammes, de sources de chaleur intense, d'o jets contondants ou 
pointus ou de produits chimiques. Ne mouillez pas la pile. 
Ne laissez pas la pile à portée des enfants. Ne laissez pas ces derniers porter à la ouche ni avaler les pièces de 
l'appareil, au risque de causer des rûlures et lessures, voire la mort. 

R c c a mis  au r but d  appa i  t d  a p  : L'appareil est pourvu d'une pile lithium. Ne m z pas l'appareil 
au re t avec les ordures ménagères.  A n d'assurer un traitement, une revalorisa on et un recyclage adéquats, veuillez 
apporter ce(s) produit(s) aux points de collecte désignés, qui vous en d rrasseront gratuitement. Conformément aux 
lois et/ou réglementa ons locales, veuillez contacter vos autorités locales pour la mise au r t du produit et de la pile au 
terme de leur cycle de vie.  Vous trouverez la direc ve WEEE et d'autres informa ons de conformité sur le site We  
Stages Cycling®.
Avertissement liés à votre santé : 
Consultez votre médecin avant de commencer à vous entraîner ou de personnaliser tout programme d'entraînement.   
Proposi on 65 d  Ca forni .  Le matériel ci-inclus et son em allage con ennent des s stances chimiques que l'État de 
Californie juge cancérigènes et suscep les de provoquer des dé ciences congénitales ou des dommages sur l'appareil 
reproducteur. 

Garantie :
(1) Garantie limitée de 1 an. Dans tous les cas, un numéro de retour de marchandises (AR) doit être émis par
Stages Cycling avant le retour de tout produit pour son inspection et sa réparation sous garantie. 
COMMENT LE ROIT  LA CONSOMMATION S APPLIQUE À CETTE GARANTIE
CETTE GARANTIE VOUS DONNE DES DROITS SPÉCIFIQUES ET IL SE PEUT AUSSI QUE VOUS AYEZ D'AUTRES DROITS EN
VERTU DE LA LÉGISLATION EN VIGUEUR DANS VOTRE ÉTAT/PROVINCE/PAYS. SAUF EXCEPTION PRÉVUE PAR LA LOI, 
STAGES CYCLING NE PEUT EXCLURE, LIMITER OU SUSPENDRE VOS AUTRES DROITS ÉVENTUELS. POUR UNE BONNE 
COMPRÉHENSION DE VOS DROITS, IL EST CONSEILLÉ DE VOUS RÉFÉRER AUX LOIS DE VOTRE ÉTAT/PROVINCE/PAYS. 
LIMITATIONS  GARANTIE POUVANT AFFECTER LE ROIT  LA CONSOMMATION
DANS LES LIMITES AUTORISÉES PAR LA LOI, CETTE GARANTIE ET LES RECOURS EXPOSÉS CI-DESSOUS SONT EXCLUSIFS ET 
REMPLACENT LES AUTRES GARANTIES, RECOURS ET CONDITIONS, QU'ILS SOIENT ORAUX, ÉCRITS, STATUTAIRES, EXPRÈS 
OU TACITES. STAGES CYCLING DÉCLINE TOUTE GARANTIE STATUTAIRE ET TACITES, Y COMPRIS MAIS SANS S'Y LIMITER, 
LES GARANTIES DE QUALITÉ MARCHANDE ET DE CONVENANCE À UNE FIN PARTICULIÈRE, AINSI QUE LES GARANTIES 
CONTRE LES VICES CACHÉS, DANS LA MESURE AUTORISÉE PAR LA LOI. DANS LA MESURE OÙ DE TELLES GARANTIES NE 
PEUVENT PAS ÊTRE EXCLUES, STAGES CYCLING LIMITE LA DURÉE ET LES RECOURS DE TELLES GARANTIES À LA DURÉE DE 
CETTE GARANTIE EXPRESSE ET, À LA DISCRÉTION DE TAGES CYCLING, LA RÉPARATION OU LE REMPLACEMENT DÉCRITS CI-
AVANT. EN AUCUN CAS LA VALEUR DE LA GARANTIE FOURNIE NE PEUT DÉPASSER LE PRIX D'ACHAT D'ORIGINE. CERTAINS 
ÉTATS (PAYS ET PROVINCES) INTERDISANT DE LIMITER LA DURÉE DES GARANTIES (OU CONDITIONS), LES LIMITES 
DÉCRITES PLUS HAUT PEUVENT NE PAS VOUS CONCERNER. 
QU EST-CE QUI EST COUVERT PAR CETTE GARANTIE ? 
Stages Cycling garan t le matériel et les accessoires de marque Stages Cycling contenus dans cet em allage d'origine (le « 
Produit Stages Cycling ») contre tout défaut matériel et de fa rica on dans le cadre d'une u lisa on normale respectant 
les indica ons p liées par Stages Cycling, pour une période d'UN (1) AN à par r de la date d'achat d'origine par 
l'acheteur ini al (la « période de garan e »). Ce e garan e s'applique seulement au propriétaire original et n'est pas 
transféra le. 
QU EST-CE QUI N EST PAS COUVERT PAR CETTE GARANTIE ? 
C  garan e s'applique aux produits de marque Stages Cycling, comprenant sans toutefois s'y limiter, les ras de 
manivelle fournis dans un em allage Stages Cycling ou vendus avec du matériel Stages Cycling. Les fa ricants, 
fournisseurs ou éditeurs autres que Stages Cycling peuvent vous fournir leurs propres garan es, mais Stages Cycling, dans 
les limites prévues par la loi, o re ses produits « TELS QUELS ».  Stages Cycling ne garan t pas un fonc onnement 
ininterrompu ni sans erreurs du Produit Stages Cycling. Stages Cycling n'est pas responsa le des dommages issus du non-
respect des instruc ons liées à l'u lisa on du Produit Stages Cycling.   Les indica ons pu liées par Stages Cycling incluent, 
sans s'y limiter, les informa ons contenues dans les caractéris ques techniques, les manuels de l'u lisateur et les 
communica ons de service. 
La garan  n  s app u  pas : (a) au  par s consommab s, t s u  s p s ou s êt nts d  prot c on 
conçus pour diminu r a c  t mps, à moins u un  défai anc  n  s  soit produit  du fait du matéri  ou d  a 
fabrica on  (b) au  domma s st é u s,  compris mais sans s  mit r, s éra u s t s cabossag s  (c) au  
dommag s causés par un  u sa on a c un aut  produit  (d) au  domma s causés par un accid nt, un impact, un  
u sa on abusi , un  mau ais  u sa on, un t mb m nt d  t rr  ou tout  autr  caus  t rn   ( ) au
dommag s causés par un  u sa on du Produit  Sta s C c ng n d ors d s instruc ons pub s Sta s C c ing  (f) 
au  domma s causés par un  répara on, d s modi ca ons ou d s transforma ons ctué s par un  p rsonn  

téri ur  à Stag s C c ng ou n étant pas un fourniss ur d  s r ic omo ogué par Sta s C c ng ( ) au  défauts 
causés par un  usu  norma  ou du fait du i ss nt norma  du Produit Stag s C c ng ou (i) si  numéro d  séri
a été supprimé ou dégradé sur  Produit Stag s C c ng. 
RESTRICTION IMPORTANTE 
Stages Cycling peut restreindre sa garan e au pays où Stages Cycling et ses Distri teurs autorisés ont réalisé la vente 
d'origine du produit. 

Déclaration de conformité CE : 

 Les méthodes de test suivantes ont été appliquées an de 
prouver la présomp on de conformité avec les exigences fondamentales de la  : 

Cet appareil est un système de transmission à large ande (éme eur-récepteur) de 2,4 GHz, des né à être u lisé dans 
tous les États-mem res de l'UE et les pays de l'AELE, hormis en France et en Italie où une restric on d'u lisa on 
s'applique. En Italie, l'u lisateur nal doit demander une licence auprès des autorités na onales a n d'o ir l'autorisa
on d'u liser l'appareil pour con gurer des liaisons radio externes et/ou fournir au pu lic l'accès aux services de 
télécommunica on et/ou réseau. Cet appareil ne doit pas servir à con gurer de liaisons radio externes en France et dans 
certaines régions où la puissance de sor e peut être limitée à 10 mW EIRP au sein de la plage de fréquences de 2454 – 
2483,5 MHz. Pour en savoir plus, l'u lisateur nal doit contacter les autorités na onales en France. Stages Cycling déclare 
par la présente que ces produits sont conformes aux exigences fondamentales et autres disposi ons per nentes de la 

La Direc ve 2011/65/EU de l'Union européenne sur la restric on d'u lisa on de certaines s stances dangereuses des 
équipements électriques et électroniques, communément appelée RoHS 2. 

Lisez l'ens le des indica ons et aver ssements précédés de l'icône  avant toute u lisa on de ce 
produit et respectez-les scrupuleusement.  Leur non-respect peut entraîner des dommages matériels 
et des lessures graves, voire mortelles. 

Avertissements liés aux piles et entretien de l'appareil : 
L'appareil est pourvu d'une pile lithium.  Suivez les indica ons ci-dessous a n de conserver votre appareil en on état de 
marche et de réduire le risque de dommages matériels et de lessures graves. 

Nous vous recommandons de conserver l'appareil au sec et éloigné de toute source d'humidité. 
Les éléments internes de l'unité ne peuvent pas faire l'o t d'un entre en.  Aucun élément ne peut faire l'o t 
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유럽 - EU 적합성 선언. 이로써 젠탄 테크놀로지 (Zentan Technology Co., Ltd.)는 무선 장비 유형 

스테이지 전력 계측기, 좌측 / 스테이지 전력 계측기, 우측 모델 : SPM2A / SPM2B가 지침 2014 / 53 / 

EU를 준수 함을 선언합니다. EU 적합성 선언의 전체 텍스트는 다음 주소에서보실 수 있습니다 : 
www.stagescycling.com/us/compliance 또는 사본을 얻기 위해 Stages Cycling에 연락하십시오.
RED 2014/53/EU

ヨーロッパ -  EU適合宣言これにより、Zentan Technology Co.、Ltd.は、無線機器タイプのステージ電力
計、左/ステージ電力計、右モデル：SPM2A / SPM2Bが指令2014/53 / EUに準拠していることを宣言
します。 EU適合宣言の全文は、次のインターネットアドレスで入手できます：
www.stagescycling.com/us/complianceまたはコピーのためにステージサイクリングに連絡してくださ
い。 
RED 2014/53/EU  
EN300328 2.1.1 (2016-11)          EN301489-1 V2.2.0 (2017-03)  EN 62479 (2010)
EN301489-17 V3.2.0 (2017-03)  EN 60950-1:2006+A11:2009 +A1:2010+A12:2011+A2:2013
EU EMC - DIRECTIVE 2014/30/EU:  EN55032(2015)/EN55024(2010)   

EN300328 2.1.1 (2016-11)          EN301489-1 V2.2.0 (2017-03)    EN 62479 (2010)

日日本語認定：
通知88号附属書43、T66テスト

EN301489-17 V3.2.0 (2017-03)   EN 60950-1:2006+A11:2009 +A1:2010+A12:2011+A2:2013 
EU EMC - DIRECTIVE 2014/30/EU:  EN55032(2015)/EN55024(2010)                 

RED 2014/53/EU

동작 주파수 : 2.402-2.480GHz (BLE) / 2.457GHz (ANT +), RF 출력 전력 : 6.03dBm (BLE) / 

3.29dBm (ANT +)

한국어인증

급기기
(가정용 방송통신기자재)
이 기기는 가정용(B급) 전자파적합기기로서 주
로 가정에서 사용하는 것을 목적으로 하며, 모
든 지역에서 사용할 수 있습니다.
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1-800-778-7218 

Nome prodo o: 

modello: 
FCC ID: IC ID:  
Registrazione CE 

Tu e le avvertenze e le avvisi indica  con l'icona  devono essere compresi e segui  prima di 
u zzare questo prodo o.  Il mancato rispe o delle avvertenze può provocare danni alle cose o 
lesioni personali, anche con even  potenzialmente letali. 

Avvertenze relative alla batteria e manutenzione del dispositivo: 
il disposi vo include una a eria lithium.  Per garan e la vita u le a sa del disposi vo e ridurre il rischio di lesioni 
personali o danni al disposi vo è importante seguire le linee guida indicate di seguito. 

Si consiglia di mantenere il disposi vo pulito, asciu o e prot o dall'umidità.  
I componen  interni dell'unità non possono essere ripara .  Nessun componente può essere so oposto a 
manutenzione e nessun altro componente può essere aggiustato o alterato. 
Non esporre il disposi vo ad am ien  ad alte temperature, con temperature superiori a quelle consigliate (ad 
esempio quando si lascia il disposi vo incustodito in un veicolo non custodito nella luce dir a del sole). 
Non esporre il disposi vo o la a eria a amme li ere, incenerimento, ogge  a a  o perforan , prodo  
chimici; non esporre la a eria all'acqua. 
Tenere la a eria lontano dalla presenza dei am ini; non perm ere ai am ini di succhiare o ingoiare par  
del disposi vo che potre ro provocare ruciature chimiche, lesioni o anche il decesso. 

A rt n a p r  ricic aggio sma nto d  disposi o  d a ba ria:  il disposi vo include una a eria 
lithium. Il disposi vo non deve essere smal to tra i ri u  domes ci generici.  Per un tra amento, recupero e 
riciclaggio adegua , smal re questo(i) prodo o(i) gratuitamente nei pun  di raccolta designa . In o emperanza alle 
leggi e norma ve locali, conta are le autorità locali per lo smal mento del prodo o e della a eria a ne ciclo.
Sono disponi ili informazioni sui RAEE e altre informazioni di compliance; per ulteriori informazioni vedere il sito di 
assistenza Stages Cycling®. 

Avvertenze sui rischi per la salute: 
Prima di iniziare un allenamento o modi care un esercizio del programma, consultare il medico. 
Ca fornia Proposi on 65.  Il disposi vo allegato e la rela va confezione contengono sostanze chimiche che nello 
stato della California sono risultate cancerogene, causa di dife  neonatali o di danni all'apparato riprodu vo.  

Garanzia: 
(1) Garanzia limitata di un anno.  In ogni caso, prima di restituire qualsiasi prodotto per i controlli e 
l'assistenza in garanzia, Stages Cycling deve emettere un numero di autorizzazione alla restituzione (RA#). 
RELAZIONE TRA LA LEGGE PER LA TUTELA I CONSUMATORI E QUESTA GARANZIA
QUESTA GARANZIA CONFERISCE ALL'UTENTE SPECIFICI DIRITTI LEGALI. L'UTENTE PUO' INOLTRE AVERE TITOLO AD
ALTRI DIRITTI CHE VARIANO DA STATO A STATO (O PER PAESE O PROVINCIA). OLTRE A QUANTO CONSENTITO DALLA 
LEGGE, STAGES CYCLING NON ESCLUDE, LIMITA O SOSPENDE ALTRI DIRITTI DELL'UTILIZZATORE. PER COMPRENDERE 
APPIENO I PROPRI DIRITTI, CONSULTARE LE LEGGI DEL PAESE, PROVINCIA O STATO DI APPARTENENZA. 
LIMITAZIONI LLA GARANZIA CHE POSSONO AVERE EFFETTO SULLA LEGGE PER LA TUTELA I CONSUMATORI
NELLA MISURA IN CUI CONSENTITO DALLA LEGGE, QUESTA GARANZIA E I RIMEDI IVI ESPOSTI SONO ESCLUSIVI E 
SOSTITUISCONO TUTTE LE ALTRE GARANZIE, RIMEDI E CONDIZIONI, SIANO ESSE VERBALI, SCRITTE, STATUTARIE, 
ESPRESSE O IMPLICITE. STAGES CYCLING RINUNCIA A TUTTE LE GARANZIE STATUTARIE E IMPLICITE, COMPRESE TRA 
L'ALTRO, LE GARANZIE DI COMMERCIABILITÀ E IDONEITÀ PER UNA SPECIFICA FINALITÀ E GARANZIE CONTRO DIFETTI 
NASCOSTI O LATENTI, NELLA MISURA IN CUI CONSENTITO DALLA LEGGE. NELLA MISURA IN CUI NON È POSSIBILE 
RINUNCIARE A TALI GARANZIE, STAGES CYCLING LIMITA LA DURATA E I RIMEDI DI TALI GARANZIE ALLA DURATA 
DELLA PRESENTE GARANZIA ESPRESSA E, A DISCREZIONE DI STAGES CYCLING, AI SERVIZI DI RIPARAZIONE O 
SOSTITUZIONE DESCRITTI DI SEGUITO. IN NESSUN CASO IL VALORE DELLA GARANZIA FORNITA SUPERERÀ IL PREZZO 
DI ACQUISTO ORIGINALE. ALCUNI STATI (PAESI E PROVINCE) NON CONSENTONO LIMITAZIONI SULLA DURATA DI UNA 
GARANZIA (O CONDIZIONE) IMPLICITA, PERTANTO LA LIMITAZIONE SOPRA DESCRITTA POTREBBE NON ESSERE 
APPLICABILE AL CASO SPECIFICO. 
COSA COPRE QUESTA GARANZIA? 
Stages Cycling garan sce il prodo o hardware e gli accessori di marchio Stages Cycling contenu  nella confezione 
originale (il "prodo o Stages Cycling") da dife  dei materiali e di fa ricazione quando u lizza  normalmente in 
conformità alle linee guida pu licate da Stages Cycling per un periodo di UN (1) ANNO dalla data di acquisto al 

aglio originale da parte dell'acquirente nale (il "periodo di garanzia"). Questa garanzia vale esclusivamente per il 
proprietario originale e non è trasferi ile. 
COSA NON COPRE QUESTA GARANZIA? 
Questa garanzia si applica ai prodo  di marchio Stages Cycling comprenden  tra l'altro le pedivelle quando
confezionate e vendute unitamente al disposi vo Stages Cycling. Costru ori, fornitori o editori diversi da Stages 
Cycling, possono fornire le proprie garanzie ma Stages Cycling, nella misura in cui consen to dalla legge, fornisce i 
loro prodo  "COME TALE".  Stages Cycling non garan sce che il funzionamento dei prodo  Stages Cycling sarà 
ininterro o o privo di errori. Stages Cycling non è responsa ile dei danni derivan  da mancato ris o delle
istruzioni rela ve all'uso dei prodo  Stages Cycling.   Le linee guida Stages Cycling pu licate comprendono tra l'altro 
le informazioni contenute nelle speci che tecniche, nei manuali dell'utente e nelle comunicazioni di servizio. 
Qu sta garan ia non si app ca: (a) ai compon n  di consumo, ua  ba ri  o ri s m n  prot i i  cui 
consumo è p isto n  t mpo, sa o non si sia ri cato un guasto a causa di dif o di mat ria  o fabbrica ion
(b) ai danni st ci, compr si tra a tro gra   ammaccatu  (c) ai danni causa  da uso con a tro prodo o  (d) ai 
danni causa  da incid nt , impa o, rrato u o, u o improprio, inc ndio, t rr moto o a tra causa st rna  
( ) ai danni causa  da a iona nto d i prodo  Sta s C c ng di rsa nt  da uanto indicato n  n  guida 
Sta s C c ng pubb cat  (f) ai danni causa  da manut n ion , modi c  o a t ra ioni non s guit  da Sta s 
C c ng o s guit  da add o a assist n a non autori ato da Stag s C ng  ( ) a dif  causa  da a norma  
usura o di rsa nt  do u  a  norma  in cc ia nto d  prodo o Sta s C c ng, oppu  (i) s   nu ro di 
s ri  è stato rimosso o canc ato da  prodo o Stag s C c ng. 

LIMITAZIONI IMPORTANTI 
Stages Cycling può limitare l'assistenza in garanzia ai paesi in cui Stages Cycling o i propri distri utori autorizza  
hanno venduto in origine il prodo o Stages Cycling. 

Dichiarazione di conformità CE: 

I seguen  metodi di prova sono sta  applica  per dimostrare la presunta conformità con i requisi  essenziali 
della dire va  : 

Questo disposi vo è un sistema di trasmissione a anda larga da 2,4 GHz (ricetrasme tore), des nato all'u lizzo in 
tu  gli sta  mem ri UE e nei paesi EFTA, ecc o Francia e Italia dove valgono restrizioni d'uso. In Italia, 
l'u izzatore nale deve richiedere una licenza alle autorità nazionali per lo spe ro al ne di o enere 
l'autorizzazione all'u lizzo del disposi vo per l'impostazione di collegamen  radio esterni e/o per fornire accesso 
pu lico alle telecomunicazioni e/o ai servizi di rete. Questo disposi vo non può essere u lizzato per impostare 
collegamen  radio esterni in Francia e in alcune aree la potenza di uscita RF può essere limitata a 10 mW EIRP nella 
gamma di frequenza di 2454 – 2483,5 MHz. Per informazioni agliate l'u lizzatore nale deve conta are 
l'autorità nazionale per lo s ro in Francia. Con il presente, Stages Cycli ng dichiara che ques  prodo  sono 
conformi ai requisi  essenziali e ad altri provvedimen  pertinen  della dire va . 

Dire va dell'Unione Europea 2011/65/EU sulla restrizione dell’uso di determinate sostanze pericolose nelle 
apparecchiature el riche ed ele roniche, comunemente nota come RoHS 2. 

Información importante so re el producto 

Stages® Cycling, LLC  
www.stagescycling.com 
Info@stagescycling.com 
Atención al cliente: 606 SE 9th Ave, Portland, OR 97214  
Tel.: (+1) 800 778 7218  

Nom re del producto: 

Modelo:  

Registro EC 

Todas las advertencias y precauciones indicadas por el icono  de en entenderse y respetarse 
antes de usar este producto.  El incumplimiento de dichas advertencias puede causar daños a 
personas o propiedades, con posi ilidad de que ocurran eventos que tengan como resultado la 
muerte. 
Advertencias sobre la batería y cuidado del dispositivo: 
Este disposi vo lleva una atería de li o.  De en seguirse las siguientes instrucciones para mantener la vida ú l 
esperada del disposi vo, y así reducir el riesgo de daños en el disposi vo o lesiones personales. 

Se recomienda mantener el disposi vo limpio y seco.   
El propietario no puede realizar tareas de mantenimiento de los elementos internos.  Tampoco d e realizar 
tareas de mantenimiento en ningún otro elemento interno, ni intentar ajustarlos o modi carlos. 
No exponga el disposi vo a am ientes muy calurosos con temperaturas por encima de las recomendadas, lo 
que incluye dejarlo en un vehículo desatendido ajo luz solar directa. 
Nunca exponga este disposi vo o atería a llamas, incineración, o os a lados o punzantes, productos 
químicos o la atería al agua. 
Nunca deje la atería en poder de niños, ni permita que mas quen o traguen partes de ella, ya que pueden 
sufrir quemaduras químicas, lesiones o incluso la muerte. 

R cic ado minación d  disposi o  a bat ría: Este disposi vo lleva una atería de li o. Este disposi vo no 
 eliminarse mezclándolo con residuos domés cos.  Para el tratamiento, la recuperación y el reciclaje adecuados, 

deposite el producto en los puntos de recogida indicados donde será aceptado sin coste alguno. Para la eliminación 
del producto y la atería al nal de su vida ú l, póngase en contacto con las autoridades locales, para proceder de 
conformidad con la legislación y las norma vas vigentes.  Para conocer la WEEE y otra información so re 
cumplimiento, consulte el si o de ayuda de Stages Cycling®.
Advertencia sanitaria:
Consulte con su médico antes de iniciar o modi car cualquier programa de ejercicio. 
Proposición 65 d  Ca fornia.  Tanto las piezas incluidas en el paquete como el propio em alaje con enen sustancias 
químicas que, según el Estado de California, provocan cáncer, teratogénesis o pro lemas de fer dad.
Garantía: 
(1) Un año de garantía limitada. En cualquiera de los casos, Stages Cycling debe proporcionar un número
de autorización de la devolución antes de que pueda devolverse el producto para llevar a cabo inspecciones
y reparaciones cubiertas por la garantía. 
RELACIÓN ENTRE EL RECHO  LOS CONSUMI ORES Y ESTA GARANTÍA
ESTA GARANTÍA LE CONCEDE DETERMINADOS DERECHOS, A LOS QUE PUEDEN SUMARSE OTROS EN FUNCIÓN DE LA 
LOCALIDAD, LA REGIÓN O EL PAÍS EN QUE RESIDA. SALVO EN LA MEDIDA EN QUE LO PERMITA LA LEY, STAGES 
CYCLING NO EXCLUYE, LIMITA NI SUSPENDE OTROS DERECHOS QUE PUEDA TENER. PARA CONOCER TODOS SUS 
DERECHOS, DEBE CONSULTAR LAS NORMAS NACIONALES, REGIONALES Y LOCALES DEL LUGAR EN QUE RESIDA. 
LÍMITES A LA GARANTÍA QUE PU N AFECTAR A LA NORMATIVA  PROTECCIÓN  LOS CONSUMI ORES
DENTRO DE LOS TÉRMINOS PERMITIDOS POR LA LEY, ESTA GARANTÍA, Y LAS ACCIONES A QUE DA DERECHO, SON 
EXCLUSIVAS Y ANULAN CUALESQUIERA OTRAS GARANTÍAS, ACCIONES Y CONDICIONES, TANTO ORALES COMO 
ESCRITAS, EXPRESAS O TÁCITAS, O INCLUIDAS EN LA LEY. STAGES CYCLING NO ACEPTA RESPONSABILIDAD ALGUNA 
POR NINGUNA GARANTÍA EXPRESA NI TÁCITA, INCLUIDAS, ENTRE OTRAS, LAS GARANTÍAS DE COMERCIABILIDAD E 
IDONEIDAD PARA UN FIN PARTICULAR, Y LAS GARANTÍAS POR VICIOS O DEFECTOS OCULTOS, DENTRO DE LOS
TÉRMINOS PERMITIDOS POR LA LEY. EN CASO DE QUE NO RESULTE POSIBLE ANULAR DICHAS GARANTÍAS, STAGES 
CYCLING LIMITA LA DURACIÓN Y LAS ACCIONES ASOCIADAS A DICHAS GARANTÍAS A LA DURACIÓN DE ESTA 
GARANTÍA EXPRESA Y, A DISCRECIÓN DE STAGES CYCLING, TAMBIÉN LOS SERVICIOS DE REPARACIÓN O SUSTITUCIÓN 
DESCRITOS A CONTINUACIÓN. EN NINGÚN CASO PODRÁ EL VALOR DE LA GARANTÍA CONCEDIDA SUPERAR EL PRECIO 
DE COMPRA ORIGINAL. ALGUNAS NORMAS NACIONALES, REGIONALES O LOCALES NO PERMITEN LA INTRODUCCIÓN 
DE LÍMITES A LA DURACIÓN DE LAS GARANTÍAS (O CONDICIONES) TÁCITAS. SI ESE ES SU CASO, NO LE SERÁ APLICABLE 
EL LÍMITE INDICADO ANTERIORMENTE. 
COBERTURA  LA GARANTÍA 
Stages Cycling garan za que el hardware de la marca Stages Cycling y sus accesorios incluidos en el em alaje original 
(en adelante, el “Producto de Stages Cycling”) no presentarán defectos en los materiales ni defectos de fa ricación 
cuando se haga un uso normal de los mismos de acuerdo con las directrices pu licadas por Stages Cycling, durante 
un periodo de UN (1) AÑO a par r de la fecha de compra original en la enda por el usuario nal (en adelante, el 
“Periodo de la Garan a”). Esta garan a solo se concede al propietario original. No es transferi le.
ELEMENTOS NO CUBIERTOS POR LA GARANTÍA 
Esta garan a se aplica a los productos con la marca Stages Cycling, que incluyen, entre otros, las ielas, tanto 
empaquetadas como vendidas junto con piezas metálicas de jación de Stages Cycling. Otros fa ricantes, 
proveedores y anunciantes dis ntos de Stages Cycling pueden ofrecerle sus propias garan as pero, siempre que la 
ley lo permita, Stages Cycling proporciona sus productos “TAL CUAL”, sin otras garan as adicionales.  Stages Cycling
no garan za un funcionamiento ininterrumpido y sin errores del Producto de Stages Cycling. Además, Stages Cycling 
no se hace responsa le de los daños que se produzcan como consecuencia del incumplimiento de las instrucciones 
rela vas al uso del Producto de Stages Cycling.   Las directrices pu licadas por Stages Cycling incluyen, entre otras 
cosas, la información recogida en las especi caciones técnicas, los manuales de usuario y las comunicaciones del
servicio técnico. 
Esta garan a no cub : (a) as part s consumib s, como bat rías o r s mi ntos prot cto s,  s  an 
dis ñado para r ducirs  con  mpo, a m nos u  s  produ ca un fa o d bido a d f ctos n os mat ria s o 
d f ctos d  fabricación  (b) os daños n  asp cto, inc u ndo, ntr  otras cosas, araña os  aduras  (c) os 
daños pro ocados por su uso con otro producto  (d) os daños pro ocados por accid nt s, go p s, uso c si o o 
ind bido, inc ndios, t rr motos u otras causas t rnas  ( ) os daños d ri ados d  un uso d  Producto d  Sta s 
C c ng u  incump a as di ctric s pub cadas por Stag s C c ng  (f) os daños pro ocados por r paracion s, 
modi cacion s o a t racion s a i adas por p rsonas aj nas a Sta s C c ng  a os pro do s d  s r icios 
autori ados por Sta s C c ng ( ) os d f ctos pro ocados por un d sgast  norma  o d bidos a  n j cimi nto 
norma  d  Producto d  Stag s C c ng, o (i) ninguna c amación cuando s  a a r rado o borrado cua ui r 
núm ro d  s ri  d  producto d  Sta s C c ing. 
LIMITACIÓN IMPORTANTE 
Stages Cycling puede limitar el alcance de la garan a al país en el que Stages Cycling o sus distri uidores autorizados 
vendieron originalmente el Producto de Stages Cycling. 

Declaración de cumplimiento CE: 

Se han u lizado los siguientes métodos de pr a para demostrar la presunción de conformidad con los 
requisitos esenciales de la : 

Este aparato es un sistema de transmisión de anda ancha a 2,4 GHz (transceptor) diseñado para su uso en todos los 
Estados miem ros de la UE y los países de la AELC, excepto Francia e Italia, donde se limita su uso. En Ital ia, el 
usuario nal de erá solicitar una licencia a las autoridades nacionales reguladoras del espectro de radiofrecuencia 
para o r una autorización para u lizar el disposi vo a n de con gurar enlaces de radiofrecuencia en exteriores 
o de suministrar acceso pú lico a servicios de telecomunicaciones y otros servicios de red. Este disposi vo no puede 
emplearse para con gurar enlaces de radiofrecuencia en exteriores en Francia y, en algunos lugares, la potencia de 
salida máxima de la señal de radiofrecuencia puede limitarse a 10 mW PIRE en el intervalo de frecuencia 2454 a 
2483,5 MHz. Para o tener más información, el usuario nal  ponerse en contacto con las autoridades francesas 
reguladoras del espectro de radiofrecuencia. Por la presente, Stages Cycli ng declara que estos productos cumplen 
todos los requisitos esenciales y las demás disposiciones per nentes de la Direc va . 

Direc va 2011/65/EU de la Unión Europea so re restricciones a la u lización de determinadas sustancias 
peligrosas en aparatos eléctricos y electrónicos, la llamada “RoHS 2”. 
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